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JIbBiBCHKMI HaLliOHANBHUE yHIBepcuTeT iMeHi [Bana @panka
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KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHE MOAEJIOBAHHA BOEHHOI
CEMAHTHUKHU B TEPMIHOCUCTEMI KPU30BOI MEJIUIIMHHU

. HA8iMb HAUMYOPIWI He MOdCYymb nepeddaiumu 6cb020”
Jlxon Ponanbn Pyen Tonkin “The Lord of the Rings”

Y emammi 3anpononosarno KozHiMueHO-0UCKYPCUBHY MOOENb CUCTEMU BOEHHOI CeMANMUKYU 8 MepMIHOCUceMi
Kpu3o6oi meouyunu. Oxpecieno 08a 63AEMONO08’A3ANI, aANe CEMAHMUYHO PI3Hi 6eKMOPU BOCHHOI CeMAHMUKU —
IHCIMUMYYIHO-0P2AHI3AYIUHULL MA AHMPONONOIYHO-EK3UCMEHYIUHUL, W0 3YMOBTIOIMb (POPMYBAHHS BILICbKOBO-
MeOUYHOI ma 80EHHO-MeOUUHOI makpoepyn. Pozenanymo ixuwo eHympiwnio gpeiimogy opeanizayito 3 nodiiom Ha
MAaKpo- i MiKpocpynu 8i0nogiono 00 Gpeumoso-QyHKYiOHANbHO20 NPUHYUNY CIPYKMYpPY8aHHs mamepiany. I onosuy
V6a2y 30Cepe0NCeHO HA 3ICMABHOMY AHANIZT 0COONUBOCMEN YICUBAHHS MEPMIHONI02IT KPU30801 MeOuyuHu 8 0QiyitiHo-
0i1060MY, NYONIYUCUUHOMY MA XYOOJICHOMY CMuUIAX. AHANI3 NOKA3G6, WO BIUCLKOO-MEOUUHA MAKPOZPYyNna
penpeseHmye iHCIMUumyyiiHo-npoyeoypHuii nops0oK MeouuHo2o 3abe3nedenis, HAMOMICMb B0EHHO-MeOUUHA
MAKpozpyna (oKycye yeazy Ha MeOUHHUX HACHIOKAX 30pOlH020 NpOMUCmOsnHs. [l nosCHeHHs cmpyKmypHoi
opeanuizayii mepminocucmeMu UKOPUCINAHO PPeiMO8uUli NIOXIO — KOSHIMUBHUL IHCIMPYMEHM MOOeN08aH S 3HAHD,
wo 3abesnequs it onuc K yinicHoi cmpykmypHo-@yHKyioHanvroi modeni. IIpocmedicenuti mamepian 3aceiouye
NOMIPYHKYIUHICMb MePMIHON02TT Kpu3060i meduyunu ma eapiamusHicmy il peanizayii 3an1exicHo 6i0 Cmui.
OmpumaHni pezyromamu € NiOMBEPONHCEHHAM MO0, WO MINbKU KOMIIEKCHUL AHANi3 i3 NOEOHAHHAM KOSHIMUBHO-
OUCKYPCUBHO20, (DYHKYIOHANbHO-CIMUILOBO20 | NIH2BONONIMUYHO020 NIOX00I8 0036015€ AO0CKEAMHO NOSACHUMU
3AKOHOMIPHOCTI OPeaHI3ayii 60EHHOT CEMAHMUKU 8 MEPMIHOCUCTIEMT KPU3080T MEOUYUHUL.

Knrwouoei cnosa: mepminocucmema Kpuzo8oi MeouyuHy, BOCHHA CEMAHMUKA, MEPMIHONO02I KPU308Oi MEOUYUHU,
MO8a GIlIHU, KOSHIMUBHO-OUCKYPCUBHA MOOeb, (Dpetim.

Yulia Demyanchuk. COGNITIVE-DISCURSIVE MODELLING OF WARTIME SEMANTICS
IN THE TERMINOLOGY SYSTEM OF CRISIS MEDICINE

The article proposes a cognitive—discursive model of the system of wartime semantics within the terminology
system of crisis medicine. Two interrelated yet semantically distinct vectors of wartime semantics are outlined —
the institutional-organizational and the anthropological-existential, which determine the formation of the military-
medical and the wartime-medical macrogroups. Their internal frame-based organization is examined, with a
division into macro- and microgroups in accordance with the frame-functional principle of structuring the material.
The main focus is placed on a comparative analysis of how terminology of crisis medicine functions in the official-
business, publicistic, and literary styles. The analysis has shown that the military-medical macrogroup represents
the institutional and procedural order of medical support, whereas the wartime-medical macrogroup focuses on the
medical consequences of armed confrontation. To obtain the results, a frame-based approach was employed as a
cognitive tool for knowledge modelling, which made it possible to describe the terminological system as an integral
structural-functional model. The analysed material attests to the polyfunctionality of terminology of crisis medicine
and its dependence on the stylistic mode of functioning. The findings confirm that only a comprehensive analysis
combining cognitive-discursive, functional-stylistic, and linguopolitical approaches makes it possible to adequately
explain the patterns of the organization of wartime semantics within the terminology system of crisis medicine.

Key words: terminology system of crisis medicine, wartime semantics, terminology of crisis medicine, war
language, cognitive—discursive model, frame.

IloctanoBka mnpoGsemu. MeauyHa Tep- CHKOBOI MEIUIIMHU, TAKTUYHOT MEIUIIMHU Ta

MIHOJIOTis, 1[0 (PYHKIIIOHY€ B yMOBax BIiHH,
CTaHOBUTH CKJIQJHUK 1 OararoBUMipHUU cer-
MEHT CIeliaxi30BaHOl JICKCUKH, Yy SKOMY
MOEHYIOTBCS YABJICHHS TPO MEAUYHY isTh-
HICTh, BOEHHHM JoOCBinm, Oa Oilblle — COIli-
aJbHO-IHCTUTYIIWHI MEXaHi3MH  opraHizaiii
nonomoru. HemapmMa MeauuHy TEpPMiHOJOTIIO
BOEHHOTO 4Yacy pO3IIANAIOTH SIK CHCTEMY, IO
BUHHUKAE Ha TIEPETHHI KIJTBKOX raiy3eil — Bii-
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MenunuHU Katactpod. Ili ramysi sBIsSOTH
co0010 CcKJIagHI KOMIUIEKCH, $Ki, 3 OIHOIO
OOKy, TIOCTarOTh SK BIAHOCHO BIOPSIKOBaHI
cuctemMu mpodeciiiHoi HoMiHallii, mo 3abe3-
MeYylTh TOYHICTh (axoBOoi KOMYHIKaIii,
a 3 1HIIIOTO — PENPE3CHTYIOTh JOCBiJ BIMHU SK
TpaHWYHOI CHTYyallii JIIOICHKOTO I1CHYBaHHS,
y AKIi MEIUYHa JIONOMOTa OB’ sA3aHa 3 BUKH-
BaHHSM 1 TIJICCHOIO BPA3JIMBICTIO JTIOAMHHU.
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Y 1bOMy CCHCI TEpMIHOCHCTEMA KpH30-
BOI MEJMLMHY € HIYMM iHIIMM, SIK CBOEPIIHUM
relITagbTOM, L0 IOEJHYE pPI3HOPIBHEBI elle-
MEHTH MEIUYHOIO 1 BOEHHOTO 3HaHHA. Takuit
relITagbT MOXKE OyTH MpEICTaBICHUHN y BUIISAAL
IHCTUTYLIHHO-NIPOIIEYPHOI MOZAE Oprasiza-
1ii MeauyHOTO 3abe3rnedeHHs: abo X y BUIVISAAL
AHTPOIIONIOTIYHOT MOZETl OCMUCIIEHHS Tijec-
HOi TpaBMH Ta JOCBilly BW)KMBaHHS y BilHI.
BrnacHe 1s moABIMHICTE 3yMOBIIIOE 1CHYBaHHS
JIBOX B33a€MOIIOB’SI3aHUX, A€ CEMAHTUYHO BiJ-
MIHHMX BHMMIpiB BOEHHOI CEMaHTUKH — 1HCTH-
TYLIHHO-OPraHI3auiifHOro 1 aHTPONOJIOIIYHO-
eksucreHuiiiHoro. Tomy B KOTHITUBHOMY
TiJX0i 10 BUBYCHHS MOBHHX (aKTiB, IPOLIECIB
i SIBUIIL AKICHT poOuUTHCs IepeayciM Ha iXHbOMY
3B’A3KY 3 JIOICHKOKO CBIZIOMICTIO Ta Ha KOTHi-
TUBHIA pernpe3eHTaril I[OCBI,Z[y [1]. Omnucaru
TEPMIHOCHCTEMY KPH30BOI MEIHMLMHH 3 KOTHi-
THBHOI TOYKH 30py O3HAYa€ OXapaKTePU3yBATH
il ponp y KOHIeENTyami3alii BOEHHOI peab-
HOCTI, y (hikcarii B HaIIiii CBIIOMOCTI CTPYKTYp
3HAaHHS 1 KOJIEKTUBHOTO JIOCBiNly, y THpolecax
CIPUHHATTS Ta OCMHCICHHS BCHOTO TOTO, 3 YHM
JIOJIMHA CTHKA€ETHCS B yMOBaX BiHHU.

Pazom i3 TuM mpobiaema MOBHOI opraHizarii
TEPMIHOCUCTEMH KPU30BOi MEIUIMHM 3aJUILA-
€TbCS HENOCTaTHBO po3poliieHo. [luTanus
1IPO T, SIKUM YMHOM BOEHHA CEMAHTHKa CTPYK-
TYPY€ TEPMIHOCHCTEMY KPH30BOI MEIMLIMHH, SIKI
KOTHITHBHI MOZIEJIi JIeXaTh B OCHOBI ii opraxiza-
il Ta K L TEPMIHOJIOTIS (PYHKIIOHYE B PI3HUX
CTWJIICTUYHHMX pericTpax, J0Ci HE OTpUMallo
CHCTEMHOI'0 JIIHIBICTUYHOTO mMosicHeHHs. Came
TOMY II0CTa€ MOTpeOa y KOMILUIEKCHOMY JOCIIi-
JDKEHHI, SIKE IO€HAE KOFHITI/IBHO-ILI/ICKprI/IB-
HUH, (I)yHKuloHaano -CTWJIBOBUH 1 JIIHI'BOIOJMI-
TUYHUHN TiAXOAM Ta JAcTh 3MOTY 3MOJEIIOBATH
CTPYKTYpHY OpraHizaiil0 BOE€HHOI CEMaHTHUKH
B TEPMIHOCHUCTEMI KPH30BOi MEIMUIIUHU.

AHagi3z ocraHHIX gocaimkenb. Orsan
CYYaCHHX JTOCIIIUKCHb, IPUCBIYCHHX BHBYCHHIO
MEJIIYHOI TEPMIHONOTIi Ta KOTHITHBHHX MeXa-
HI3MIB penpe3eHTauli MeJMYHNX 3HAHb, 3aCBLl-
dye 0araToBEKTOPHICTh IJXOMIB 10 iHTEp-
nperaii CTPYKTYpH i (GyHKLIOHYBaHHSA
CreLiaibHOi MEAMYHOI JISKCUKH. Y CydacHOMY
MOBO3HABCTBI MEAMYHA TEPMIHOJIOTrIs Jexai
YacTille MOCTa€ SIK CYKyHHICTh HOMIHATHBHHX
OJMHHUIb 1 BOJHOYAC SK CKJaJHA KOTHITHBHO-
JCKYpPCUBHA CHCTEMA, 10 BiI0Opakae mpo-
LIeCH KOHLICTITYaIli3auii MEAMYHOTO JOCBLLY.

OcobnuBy yBary NpUBEPTAaOTh MpaLl,
BUCBITIIIOIOTH  KOTHITUBHI ACNEKTH  MEAMYHOL
TePMIHOJIOTIi. Hepeuycm M. P. Jlam anami-
3y€ JMHAMIYHI Bapialii 3HaYCHHA B AHIIIH-
ChKI MeIUYHIA TepMiHONOTIi 3 MO3ULIN COoli-
OKOTHITHBHOTO  MiJIXOAy, IO YMOXIIUBIIOE
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IIPOCTEKHUTH B3AEMOAII0 MOBHHUX, KOTHITHBHHX
1 COLIaJbHUX YHHHUKIB Y (I)OpMyBaHHl cre-
mianpHOi nekcuku [21]. k. Yimino, 3. Jli Ta
Y. Benr 3oceperkyioTh yBary Ha JOCIIDKCHH]
TEPMIHOJIOTIT KIIHIYHOTO MHCICHHS W KIIHIY-
HOTO MipKyBaHHS, po3rIsaroun Ti AK BaXIHBUM
IHCTPYMEHT CprKTypmauu MEAWYHUX 3HaHb
1 ipodeciiinoi komyHikauii [17].

KoruiTuBHi MexXaHi3MU HPUHHATTA MEIHy-
HUX pilleHb posrinaots B. baii, L. Wxan Ta
I. Yxaii, sxi TIIPOTIOHYIOTh  PO3UIMPEHY Oara-

TOTPaHYJISIPHY ~ MMOBIPHICHY ~ MOACIb — aHa-
T3y MEIUYHUX JaHUX Ha OCHOBI MeETOAy
MULTIMOORA Ta  [0Ka30BOTO  MIipKy-

BaHHs [15]. Pazom i3 Tum 1. X. Icpainosa gocmi-
JUKY€ pOIIb MeTa(bopI/mHHx 1 (I)peI/IMOBI/Ix Moje-
Jeil y KOTHITUBHIM perpe3eHTauii MeAudHHX
3HaHb y TpOLECI BUKIAJAHHS MEIUYHOI aHr-
THCHKOI MOBH, MiJKPECTIOI0YN 3HAYCHHS KOTHi-
TUBHHUX CTPYKTYP y 3aCBO€HHI CIEIiali30BaHOl
JICKCUKHU [29] Baromuii BHECOK y JIOCJTJIDKEHHS
KOTHITHBHOI 0OpOOKM Mean4HOi  iHpopmarii
saivicaunan M. P. Orens ta JI. Orend, sxi anami-
3yI0Th MOXIIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHSI KOTHITHBHHX
IH}OpMALIHUX CHCTEM y CEMaHTUYHOMY aHa-
Ji31 MEAMYHUX 300paxkeHb, IO CBI,Z[‘-II/ITL po
IHTErpauito JIHIBICTHYHMX 1 KOMII IOTEPHHX
HiAXONIB Yy CyYacHOMY BHUBUYCHHI MEIUYHUX
3HaHb [36].

VY BITUM3HAHOMY MOBO3HABCTBI KOTHITHUBHI
ACIEKTH MEIUYHOI TEPMIHOJNOTI] BHUCBITICHO
y npausax T. A. €uieHko, ae po3DIIHYTO PoOib
KOHIENTYalbHOI MeTaopH B YTBOPEHHI MEIHY-
HUX TepMiHIB [13], a me y IOCIHIKEHHIX
JI. B. 3acrpixknoi, I. M. Hapuk Ta O. U. CHi-
TOBCBKOi, $IKIi TPOMOHYIOTH MOJEl KOTHi-
TUBHOTO  CTPYKTYpPYBaHHA aHIJIICBKOMOBHOI
MepuuHol TepmiHonorii [14]. Ilompu 3nayHy
KIIBKICTh  TOCII/DKCHB, TPHCBAYCHHX —KOTHi-
THBHOMY ~@HANl3y MEAWYHOI TepMiHOMIOrii,
npobiema (byHKuloHyBaHHﬂ MEIUYHOI TepMi-
HOCHUCTEMH B yMOBAX BIMHU 3aJIUILAETHCS HEIO-
CTaTHBO ompanpoBaHow. OcobiauBo 1e CTO-
CYETbCS B3a€MOJIl TPbOX B3aEMOIIOB’3aHUX
chep memuuHOro 3abe3meueHHs — BiMCHKOBOL
MEIUIHN, TAKTHYHOI MEAULIMHN Ta MEAULUHH
KaracTpod, fKi B YMOBaX Cy4aCHHUX BOEHHUX
KOH(IIIKTIB (OPMYIOTH HOBHUH KOMIUIEKC CIie-
I[iaTi30BaHOI JICKCHKH, TIOB’S3aHOI 3 KPU30BHM
MEIMYHUM pearyBaHHsIM.

Buxig Ha AocCHiIKeHHS TEepMiHOCHUCTEMH
KPH30BOi MEMIIMHK € Pe3yIbTaToM Iomepe-
JTHBOTO aHAJIIZY (I)eHOMeHy JHTBOTIOJII TUYHOT
CHHCPreTHKH MOBH BiifHH, II0 Ja€ 3MOTY PO3-
DISLIaTH MOBHI IPOLIECH y cq)epl BOEHHOI KOMY-
HIKalli SIK CKJIaJHy OaraTopiBHEBY CHCTEMY
B3a€MOZI MOJITHYHMX, COLIAIbBHUX 1 KOTHITHB-
HUX YMHHHKIB. Y Takii JOCHITHHUIBKIN mapa-
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JIUTMi 3alPOIIOHOBAHO HOBHiA HANpPSM CTYMiil —
JIHTBICTHKA KPU30BOI MEAMILIMHY, SIKa TIOCTAE K
OZIMH i3 KOHLCNTYaIbHAX CErMEHTIB JIHIBOIIO-
JITUYHOI CHHEPIreTHKH Ta PENpe3eHTye MOBHI
MEXaHI3MH OCMMCJICHHS MEIUYHOIO JOCBily
BiitHM (quB. mpami FO. [lem’ssHayk “JliHrBicTHKA
KpU30BO1 MEAUIIMHU K HAMPSM JIIHTBOTIONMITHY-
HOi cuHepreTuku” Ta “Jl0 NMUTaHHA CYTHOCTI
TEPMIHOCUCTEMH KPU30BOT MEUIIMHU ).

MerareopeTuuHi 3acagd TaKOro MiAXOmy
chopmynsoBano y Hu3MLi npaus 0. JleM’ssHUyK,
MNPUCBSAYCHUX CTAHOBJICHHIO JIIHTBOMOMITUYHOT
CUHEpPreTHKH, KOHIeNTyami3alii MOBH BiiiHH,
JOCIIPKCHHIO  BOEHHO-IIOJIITUYHOI  JICKCHKH,
meraop BiiiHHM, (paseonorii BOEHHOIO JHC-
Kypcy Ta 0COGIHMBOCTEH BOEHHOI KOMYHIKarii
B PI3HUX CTWJIICTUYHHUX perictpax [2; 3; 4; 5; 6;
7; 8;9; 10; 11; 12]. V nux mpansgx OKpecjaeHO
TEOPETUYHI 3acajy aHalli3y MOBHHUX MpOIECIB
y BOEHHOMY JHCKYpCi Ta OOIpyHTOBaHO MOX-
JIMBICTh  3aCTOCYBAaHHS CHHEPIETHYHOIO Mij-
X0y 10 AOCII/DKCHHS TEPMIHOCUCTEM, 110 (op-
MYIOTBCs IiJl BIUIMBOM BOEHHHMX Ioxid. Omxe,
Hallli [ONEPEe/IHi JOCIHIPKCHHS CTBOPIOIOTh TeO-
peTHYHE MIATPYHTS JUIsl QHAJI3y BOEHHOT CeMaH-
TUKH B TEPMIHOCHUCTEMI KPH30BOI MEIMLMHH,
MPOTE€ KOTHITUBHO-AMCKYPCHUBHE MOJICIIOBAHHS
il cTpykTypHOI oOpraizamii Ta CTHIICTUYHOT
BapiaTUBHOCTI JOCI HE CTaJlO MPEIMETOM CHUC-
TEMHOT'O JIIHIBICTUYHOTO aHaji3y, M0 H 3yMOB-
JIFO€ aKTYaJIbHICTh 3aIPOIIOHOBAHOI CTY/III.

Meta crarTi — 3MOJENIOBAaTH KOTHITUBHO-
JCKYPCUBHY ~CHCTEMY BOEHHOI CEMaHTHKH
B TEPMIHOCHCTEMI KPU30BOi MCIMUMHA Ta Ha
OCHOBI  KOTHITMBHO-AMCKYPCHBHOIO,  (hyHK-
LIOHAJILHO-CTUJILOBOTO 1 JIIHI'BOIOJITHYHOTO
IIIXOIIB BU3HAYMTH 1i CEMAaHTUYHI BEKTODH,
(ppeiimoBy opranizairo i 3aKOHOM1pHOCT1 yHk-
LIOHYBAHHS BIANOBIIHOT TEPMIHOJIOTIT B PI3HUX
CTHJIICTUYHHX pericTpax.

Buxkiaax oCHOBHOro marepiaay [10cJi-
JMKeHHA. Y IIHTBICTUII KPU30BOI MEIUIIMHU
MEAWYHA TEPMIHOJIOTisI TIOCTa€ IHCTPYMEH-
TOM KOHLenTyanizauii BiiiHu. Boenna ceman-
THKa 33/1a€ CMHCJIOBI mapamerpu ii ¢QyHkio-
HYBaHHs B pI3HHX JICKYPCHBHHX ~PEKHMax
i aKTyan13ye JiBa BUMIPH BIHHH — IHCTUTYLIHHO-
OprafizalliiHMi Ta  aHTPONOJIOTIYHO-EK3HUC-
TEHIIHUI. BiAMOBIIHO BUOKPEMIIOEMO JIBi
MakKporpynu MeIUYHUX TEPMiHiB — BiliCHKOBO-
MEIMYHY Ta BOEHHO-MEIMYHY, IO PEIpPe3eH-
TYIOTb BIIMIHHI JINCKYPCHBHI BEKTOPH BO€H-
HOI CEMaHTHKH B TEKCTax O(ILiiHO-1110BOTrO,
nyOMIUCTUYHOTO M XYIOXKHBOTO CTI/IJIIB
BiiicbkoBO-MEMYHA  MaKporpyna IoOB’s3aHa
3 IHCTUTYLIHHO- POLIEYPHOKO OpraHizari€ero
MEIMYHOTO 3a0e3IeUCHHs BIMChKA: HOPMATHB-
HUM pENIAaMEHTYBaHHSM JONOMOTH, JOTiCTH-

KOIO eBaKyailii, CTaHJapTU3ALIEI0 IIPOTOKOIIB,
IiIrOTOBKOKO IIEPCOHAIY, a TAKOXK 13 iepapxid-
HOIO0 TIOOYZOBOIO BiICBKOBO-MEAMYHOI CHCTEMH
(KOMaHIHO-YIPaBIiHCHKOIO BEPTUKAJLIIO
MEIUYHOI CIIYy>KOH, pO3MEKYBaHHSIM KOMIIETEH-
1ill, piBHAMU MEAMYHOI JOIOMOTH, MapUIpyTHU-
3ami€r0 marmiedTiB). BoeHHo-mMenuuHa MaKpo-
rpyna (OKyCYeThCS HA MEIMYHMX HACIIAKAX
BIMHM SIK IOAI — TpaBMi, BTPari Hpale3arHo-
CTi, JOKYMCHTYBAaHHI 3JI0YHMHIB, ICPeKHBAHHI
Gomto i ¢bi3nyHOT KpUXKOCTi. MeTOI0I0TYHO0
OCHOBOKO ~ CTPYKTYPYBaHHs ~MaKkporpym  ciy-
rye ¢peiimoBuil miaxix: ¢peiim p03yM1€M0 AK
KOTHITHBHY MOJIE/b OpraHi3aiii 3HaHb, IO
BIOPSAKOBYE THIIOBI CLEHApii, pomi, mpouecu
i ouiHHi mapameTrpu mneBHOI curyanii. Came
(hpeiim BU3HAYAE BHYTPILIHIO CTPYKTYPY MaKpo-
Ipyn 1 3yMOBJIOE BHOKPEMJICHHS MIKpOTpyI
TEPMIiHiB.

Amnani3 (yHKIIOHYBaHHS 3a3HaU€HUX MaKpoO-
rpyn  poO3MOYMHAEMO 3  O(iliiHO-AIIOBOTO
CTHJIIO, TOCIiJIOBHO JOTPUMYIOUHCH OOpaHOi
METOJIOJIOT 1.

JocnimkeHHs TepMiHIB OQiliifHO-I1710BOrO
CTHIIO CIHMPAE€ThCS HA  HOPMATHBHO-peria-
MCHTHUH KDHTEpid, a/pke B 1bOMY (yHKLiO-
HAJIbHOMY DPI3HOBHUJI MOBH MEAMYHA TEpPMiHO-
JIOTisl BUKOPUCTOBYETHbCA $K 3aci0 IpaBOBOIO
BU3HAYCHHS,  NPOLEIYPHOTO  YHOPMYBAHHS,
6a OuiblIe, aAMIHICTPATHBHOIO ynpaBmHH;I
Y Wil I[UIOLIMHI TEPMIHOIOTIA KPU30BOi Meu-
LIMHA BUKOHYE IIEPEyCIM: PerylsTHBHO-HOpMa-
THUBHY 1 KJ1acudikauiiHo-ekcepTHy (QyHKIi.

BIMCBKOBO-MEJINYHA MAKPOI'PVIIA
TEKCTIB OdDH_IH/IHO JUJIOBOI'O CTUJIIO
CTAaHOBUTH TEPMIHOJIOTIYHY CHUCTEMY, 3a JIOIO-
MOTOI0 KO1 KOAHU(DIKYETbCS TMOPAIOK (yHK-
[[IOHYBaHHSI  BIHCHKOBO-MEIMYHOTO 3abe3re-
YeHHs. BOHA He BIATBOPIOE J0CBLI niKyBaHH;I
a CTPYKTYpy€ aJropuT™M OpraHizauii MeAn4HOL
CITy’OH, OXOIUIIO€ MUTAHHS MiAOPSIKYBAHHS,
PO3MEXYBaHHS KOMIIETEHIIIH, MapIIpyTU3amii
MAI€HTIB, BEICHHS ,Z[OKyMeHTaLIﬁ CTaHAapTH
HaJlaHHs JIONIOMOTH, MEXaHI3MHM MDKIHCTHUTY-
uiiinoi B3aemonii. Ii BHyTpimHs opraizamis
IPYHTYETbCS Ha JOKTPUHAIBHO-IPOLETYPHHUX
dpeiimax, 3okpema: CHAIN OF MEDICAL
COMMAND, PATIENT ROUTING SYSTEM,
MEDICAL RECORD REGULATION,
LEVELS OF CARE, MEDICAL EDUCATION
STANDARDIZATION. e 3YMOBIIIOE
BUOKPEMIIEHHSI ~ TaKUX Mucporpyn a/IMiHi-
CTPaTHBHO-O0IKOBI ~ HOMiHalii  BifICHKOBO-
MEIMYHOTO 3a0e3MedeHHs; 1HPPACTPYKTypHO-
oprasi3ariiHi HOMiHauii' BiﬁCLKOBo-MeanHoi’
CIIy’KOM; CTaTHCTUYHO-3BITHI HOMiHALil MeIuy-
HUX BTpar 1 rocmiraiisauii; HOPMaruBHO-Ipa-
BOBI HOMiHaLlli MEINYHOI JOMOMOTH CIelliallb-
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HHUM KaTeFOleM 0016 HOMlHaI_III HOpMaTI/IBHOFO
3a0€3MeUeHHS BlI/ICbKOBO-MeIII/I‘-IHOI OCBITH.

AMiHICTPaTUBHO-00IKOBI HOMI-
Harl BICEKOBO-MEIUYHOIO 3abesme-
yenns: wounded / mopaneni; dressing

stations / mepeB’si3yBajibHI MyHKTH; station for
slightly wounded / myHKT 11 Jerko nopaHe-
Hux; surgeons / xipypru; field hospital / monbo-
Buii rocmitanb; definitive treatment / ocTta-
TOYHe  JiKyBaHHs;  division  surgeon /
IUBI31IHHMIA Xipypr; patients / mauientu; line of
communications / JiHis KOMYHIKaIiil (Tuiaosa
30Ha 3a0€3MeueHHs).

BiiicekoBe MinictepctBo CIIHA 'y Jloky-
MeHti Ne 504 “HacranoBa anst MeaudHoro
nernapramenty”’ (War department “Manual for
the Medical Department”, 1917), miaroros-
JeHoMy YmpaeiiHHAM lonmoBHOro  Xipypra,
y posnini “Records of Sick and Wounded”
(maparpad 572) HOPMaTHBHO PEIIAMEHTY€ IIPO-
LeIypu peecTpallii, MepeBeleHHs 1 eBakyaril
MOpaHEHUX. Y TEKCTI IOKYMEHTa 3a3HAa4€HO:

“572 (b) Those of wounded who are returned
to their organizations direct from dressing
stations (par. 682) or from the station for
slightly wounded (par. 714a) will be removed
upon their reporting for duty and be turned over
to the surgeons of their several organizations,
respectively.

(c) Those of wounded who are admitted to
a field hospital and retained there for definitive
treatment will be removed and forwarded
to the division surgeon. If the patients are
subsequently transferred to the line of
communications, they will not be retagged,
but will be accompanied by transfer lists in
regular form (par. 583)” [44, c. 172] (HepeKna,u
(b) HopaHem SIKMX TIOBEPTAIOTH 10 CBOIX IMif-
po3aiTiB  Oe3MocepeiHbO 3 MepeB’sA3yBATBHUX
nyHKTiB (maparpad 682) abo 3 MyHKTy ajIs
JeTKO nopaHeHux (nmaparpag 714a), 3HiMarOThCs
3 00Ky micist IpUOYTTS ISl [OAAJIBIIOLO TIPO-
XOJUKCHHsI CIIy’)KOM Ta IepelatoThest Xipypram
BIIIHOBII[HI/IX nigposaime. (¢) IlopaneHni, skux
TOCHITAi30BaHO [0 TOJBOBOTO  TOCIITANIO
i 3a]MIIEHO TaM JUIs OCTaTOYHOIO JIiKyBaHHS,
3HIMAIOThCSI 3 OOJIIKY Ta HAaNpaBISIOTHCS 10
JTUBI3IMHOTO Xipypra. SIKiio 3romoM malli€eH-
TiB MEPEBOIATH JO THIOBOi 30HU (JiHIT KOMY-
HiKaliil), IX MOBTOpPHO HE MapKylOTh, a HaJja-
IyTh CIIUCKHU IMEPEBEACHHS y 3BHUAiHIN dopmi
(maparpad 583).

IH(I)paCprKTypHO opraH13au1HH1 HOMiHa-
mii BIACBKOBO-MEIUYHOL cny>1<61/1 American
hospital units / amepukaHChKi rocmiTanbHi IiJ-
pos3ninu; Red Cross Base Hospitals / 06a3oBi
rocritani YepBonoro Xpecta; British General
Hospitals / OpuraHceki TreHepasbHI TOCIHi-
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Taui; camp hospitals / TaGipi rocmitani; base
hospltals / 6a30Bi TOCHITATI.

v nparti “Menuune 3a0e3MeYeHHS
AMEpUKaHCHKUX eKCTIEeUIIHHUX cHIl
y ©pannii nig vac Ilepmoi cBiToBOi BiiHHK™
(J. H. Jaffin “Medical Support for the

American Expeditionary Forces in France
during the First World War”) wmaiiop [[xoHa-
tad . [Dxad¢in, cnuparounch Ha Marepiaiu
Yapns3za Jlinga, [xozeda [. @opaa ta Openka
B. Biga (Ch. Lynch, J. H. Ford, F. W. Weed
“The Medical Department of the United States
Army in the World War”), y po3nini “Medical
Operations” omnucye mnepury ¢a3y opraiza-
mii MemuyHoro 3abe3meueHHS ~AMEpUKaH-
ChKUX eKcnenuuiiinux cun y ®@panuii (TpaBeHb
1917 poky — TpaBenb 1918 poky). Y ueit nepiox
BIZOYIIOCS PO3TrOPTaHHs aMEPHKAHCBKMX IOC-
MITaNbHAX MAPOUNB Ha (PAHIy3bKOMY Tea-
TPl BOEHHUX JiH, 30KpemMa M061J113au151 0a30BUX
rocmitaniB YepBonoro Xpecra, iX iHTerparis
B OpUTaHCBKY FOCHiTaHLHy cucremy, a e ¢op-
MYBaHHS BJIaCHOI CTPYKTypH TabipHHX 1 6a3o-
BUX TOCHITANIB s MEAUYHOIO 3a0e3MeUeHHS
aAMEpPUKAHCHKUX Ta COIO3HULIBKUX BilichbK. JoKy-
MEHT MICTHTb TaKe MMOJOKESHHS:

“The first phase began when American
hospital units first arrived in France. These
units were the Red Cross Base Hospitals,
which the Army rapidly mobilized and sent
overseas. The first six to arrive in France
took over British General Hospitals and
provided hospital level care for the British.
Other American hospitals arriving later in the
summer of 1917, remained assigned to the
American forces. They provided care in the
camp hospitals, which treated the arriving
Americans, and in base hospitals, which cared
for sick American and sick and wounded
French soldiers” [30] (mepekmapau: “Ilepura
(hasa posmovaiacs TOAI, KOJM aMEPHKAHCBHKI
TOCHITAJIbHI IIAPO3ALIHM BHEpLIE NPHOYIH [0
®panuii. Ile 6ynu 6a3osi rocuiraii Yepsonoro
Xpecra, sKI apMis MWBUAKO MOOLmI3yBaa Ta
Hampasuia 3a KopAaoH. Ilepuri mricts miapos-
AunB, wo npubynu po PpaHuii, neperHsIm
(I)yHKuu OpUTaHCHKUX TECHEPAIbHUX TOCHITA-
JiB 1 3a0e3medyyBanu CTaliOHAPHY JOIOMOTY
OpUTAaHCHKUM BIHCHKOBOCTYXOOBISAM.  [HIImI
aMEPUKAHChKI TOCHITali, 110 NpUOyIu Mmi3HilIe
BIITKY 1917 poky, 3anumanucs nianopsaKoBa-
HUMH aMEepUKAaHCBhKUM cujiaM. BoHM HagaBanu
MEIMYHY JIOIOMOTY B TaOipHUX TrOCHITANIAX, A€
JiKyBalM UIOWHO NPUOYIUX aMEpPUKAHCHKUX
BIMICHKOBUX, a TakoX Yy 0a30BUX TOCHITalsX,
AKl OMIKyBaJMCSd XBOPHUMH aMEPUKAaHCHKUMHU
BiICHKOBOCIIY>)KOOBIISIMH Ta XBOPUMH H mopa-
HEHUMH (PaHIy3bKHUMH COJIIAaTaMu”).
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CrarucTUYHO-3BITHI HOMiHaui'l' MeauyY-
HUX BTpar 1 rocmitamsauii: total number of
cases / 3arampHa KUIBKICTh BHIAJKiB; hospital
treatment / JikyBaHHA B Trocmitaii; battle
casualties / OGoiioBi BTpaTh; disease / 3axBopro-
BaHHs; troops / BIHCHKOBOCIYKOOBI; minor
ailments / He3HaYHI HEYTH.

VYV kum3i “Memuuni cmyxOu” (Sir Andrew
Macphail “The Medical Services”), mo € yac-
tuHoto “Official History of the Canadian Forces
in the Great War 1914-1919” (“Odiuiiina icto-
pis Kanancekux 30poiinux cuin y Benukiit BifiH1
1914-1919 pokis”), BUAAHOI 3a HOPYYCHHAM
Minictpa HaiioHanbHOI OOOpPOHM MiJl KepiB-
HuUTBOM [enepanbhoro wraby, cep Enapio
Maxgeiin Haronoiye Ha TOMY, IO i yac mii-
TOTOBKH Ipalli MaB MOBHHiA IOCTYII JI0 apXiBiB
JenapramMenty HauioHanbHOI 060poHH. Po3-
nin XX “The Mortality of War and Strength of
Services” MiCTUTh y3arajbHEHI CTaTHCTHYHI
JaHi Tpo TOCHiTai3alilo 0co0OBOro CKIamy
Kanazncekux 30poiiHUX CHII IPOTSATOM BOEHHOTO
nepiomy:

“The total number of cases receiving
hospital treatment up to August 31, 1919, was
539,690 of which 144,606 were battle casualties
and395,084ofdisease. Thisgivesarateforallcauses,
1290-96 per 1,000 troops; for disease 945 05;
for battle casualties 345-90 per 1,000 troops.
This number does not include soldiers treated
for minor ailments, civilians of various kinds
attached to the army, or the civil population
in occupied areas” [41, c. 247] (mepexnan:
3aranpHa KIIBKICTh BWIIAJKIB, IO OTPH-
Manyd JIKyBaHHS B JIKapHAX CTaHOM Ha
31 cepnus 1919 poky cranoBmwia 539 690,
3 skux 144 606 mpumangano Ha 0o0iOBI BTparw,
a 395 084 — na 3axBoproBanHs. lle Binmosigae
3araibHOMy TOKa3HUKy 1290,96 na 1000 Biii-
CHKOBOCITYOOBIIIB; JIJIs 3aXBOpIOBaHb — 945,05;
st 6oroBux BTpat — 345,90 Ha 1 000 BiiicbKo-
BOCITY>KOOBIIB. J[0 1i€1 KUIBKOCTI HE BKJIFOYEHO
BICHKOBOCITY>KOOBIIIB, SIKI OTPHUMYBAJIU JIKY-
BaHHS 3 MPUBOJY HE3HAYHUX HEIYT, LUBLIBHUX
oci0 pi3HUX KaTeropii, NpUIHUCAHUX IO apMii,
a TAaKOX IMBUIbHE HACENICHHS Ha OKYIOBAaHHUX

TEPUTOPISIX).
HopmaTtuBHO-TIpaBoBi ~ HOMiHamii  Meauy-
HOI  JIOMOMOTHM  CHELiaJbHUM  KaTeropisim

oci0: medical care / wMeguyHA JIOIIOMOTa;
persons deprived of their liberty by NATO
forces / ocobu, 1mo30aBieHI cBOOOAM CHIIAMU
HATO; medical ethics and applicable law of
the host nation / npUHIKMIN MEAMYHOI €TUKH Ta
YMHHE 3aKOHOJABCTBO JEep)KaBU NepeOyBaHHS;
persons deprived of their liberty receive medical
care / ocobu, mo30aBieHi CBOOOAH, OTPUMYIOTh
MeIWYHy JomoMory; to be treated, evacuated

and discharged / miansarary giKyBaHHIO, €BaKya-
il Ta BUIKCLI.

Jokrpunansauii nokyment HATO “AJP-4.10.
CoinpHa 00’¢HaHAa JOKTPUHA 3  MEIHU-
Horo 3abesmeuenHs” (North Atlantic Treaty
Organization, “AJP-4.10 Allied Joint Doctrine for
Medical Support”), po3nin D “Medical Care for
Persons Deprived of Their Liberty”, nyHKT 1.5.6,
BU3HAYA€ TMPUHIUIN HAJaHHS MEAWYHOI J0mOo-
MOrH 0co0aM, IM030aBIEHUM CBOOOMM, I 4ac
orepariii AibsHCy. Y HbOMY WIETBCS:

“Medical care to any persons deprived
of their liberty by NATO forces should be
consistent with medical ethics and applicable
law of the host nation, the troop contributing
nations and  international agreements.
International law requires that persons deprived
of their liberty receive medical care and
attention defined by their condition and that
they are to be treated, evacuated and discharged
from medical care using the same clinical
criteria as applied to the capturing nation’s own
personnel” [35, c. 17] (mepexman: “Menuuna
noromora Oynb-skuM ocobaM, T030aBIEHUM
cBooomu cuimamu HATO, moBuMHHA HaZaBaTHCS
BIJIMOBIIHO 10 TPHUHIMITB MEIUYHOT ETHUKH
Ta YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA Jep)KaBU Iepely-
BaHHs, JIEpKaB, 110 HAJAIOTh BilCbKa, a TAKOXK
MDKHapOAHUX yroja. MiKHapojaHe MpaBo BHMa-
rae, o0 Taki OCOOM OTPUMYBAIU MEIUYHY
JIOTIOMOTY T2 IOTIISIY BiIIHOBiI[HO [0 CTaHy
IXHBOTO 310POB’4, a iX JIKyBaHH, eBAKyalis Ta
BUIIMCKA 3-I1J{ MEAMYHOTO HArIs/Ay 31iCHIOBA-
JHCA 32 THMUA CaMUMH KJIIHIYHUMH KPUTEPIIMHU,
10 3aCTOCOBYIOTHCS /O BIIACHOTO 0COOOBOTO
CKJIaIy JepKaBH, sKa 3/11MCHUIIA 3aXOMICHHS ).

3abe3meueHHs  JOCTYNy  JI0  CKCTPEHOI
1 HEBIAKIATHOI MEAWYHOI JOMOMOTHM B YMO-
Bax Kpu3u: emergency medical teams (EMTs) /
excTpeHi menuuHi Opuraan; EMT coordination
cells (EMTCC) / xoopauHarliiiHi ocepenku exc-
TPeHNX MeAMYHMX Opuraji; to provide trauma
and emergency services / HajaBaru TpaBMaro-
JIOTTYHY Ta HEBIAKIIA/IHY JIONOMOrY; to improve
the quality of care / miBuIyBaTH SKiCTH MEAUY-
HOI jomomory; to optimize response times /
ONTUMI3yBaTH Yac pearyBaHHS.

CrpaTeriynuii IUlaH pearyBaHHs, pPO3po-
6JI€HI/II/I BceecBiTHBOIO OpraHisauieo  0XOpoHH
310pOB’sl, CIPAIMOBAHHI HA MIHIMI3aLlII0 CMepT-
HOCTI Ta 3aXBOPIOBAHOCTI Ceped yCiX 0cib, sKi
NOCTpaKJalld BiJ BiHHU B YKpaiHi, HE3aJ€KHO
BiJ iIXHBOTO Micls nepeOyBaHHS — SIK HA TEpU-
TOpil Aep>kKaBH, Tak i B KpaiHax, 110 MPUIMAIOTh
ObKeHLiB. Y aokyMeHTI “CrpaTeriyHuil IjaH
pearyBaHHs Ha Kpu3y B YKpaiHi (4epBeHb — Ipy-
nenb 2022 poky)” (World Health Organization
“Ukraine crisis strategic response plan for
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June — December 20227), y posmm “Ukraine
response pillars”, migposaim “Access to life-
saving critical care and essential health services,
and support for health system recovery”,
y Mexax Hampsmy Service delivery, Harono-
LIy€TbCS Ha HEOOXIAHOCTI 3abe3medeHHs Oe3-
MEPEPBHOTO JIOCTYMY A0 HEBIIKIAJAHOI MEIHy-
HO{ JIONIOMOTH, a III¢ TIOCHJICHHS CIIPOMOKHOCTI
CHCTEMHU OXOpPOHHU 3[I0POB’Sl pearyBaTH Ha Kpu-
30B1 BUKJIMKH. Y TOKYMEHTI 3a3Ha4€HO:

“Deploy or strengthen emergency medical
teams (EMTs) and relevant coordination
structures, such as EMT coordination cells
(EMTCC), to provide trauma and emergency
services, to improve the quality of care,
optimize response times and provide predictable
and timely responses to affected populations
through providing ongoing technical support,
training and supplies” [47] (mepexnan: “Pos-
roprati a0o TOCWIIIOBATH EKCTPEHI MeAUYHi
opuragu (Emergency Medical Teams, EMTs)
Ta  BIANOBIAHI KOOPAWHALIHI ~CTPYKTYpH,
30KpeMa koopauHauiiiHi ocepeaku EMT (EMT
Coordination Cells, EMTCC), 3 MeToOr0 HajjaHHs
TPABMATONIOTIYHOI  Ta HEBIAKIAXHOI MEIHd-
HOI JIONIOMOTH, MiJABHIICHHS SKOCTI MEAMYHOL
JIOTIOMOTH, ONTHMIi3allii 4Yacy pearyBaHHS Ta
3abe3neyeHHs nepeadayyBaHOro i CBOEYACHOTO
pearyBaHHsl Uil IOCTPAXXJAJIOT0 HACEICHHS
LUISIXOM HAJaHHA [OCTIMHOI TEXHIYHOI Mif-
TPUMKH, HaBYaHHS Ta MarTepialbHO-TEXHIYHHX
pecypciB”).

Howminamii HOpMaTuBHOro  3a0e3reueHHs
BICPKOBO-MEIMYHOI OCBITH: state standards
of medical education / nepxaBHI crangapTH
MeANYHOI OCBiTH; requirements of customer
Medical Corps of the Ukrainian Armed Forces /
BUMOrd MeauuHoi ciyx6u 30poiHux Cun
VYkpainu; achieving NATO standards / mocsr-
HEHHS BiAMOBiMHOCTI craHgapram HATO;
European military education facilities / eBpo-
neichbKi BifICHKOBI OCBITHI YCTaHOBH.

[Mignynkr “UMMA Group of Organization
& Support of Distributed Learning (DLO)”
iHpopMmariiinoro moxkymenra “IlimrotroBka Tta
OCBiTa MmiJ 4Yac BiHU: NOTPeOM BIHCHKOBOL
Meaunuau  Ykpainu (MILMED)” (“Training
& Education in War: Ukrainian MILMED
Requirements™), migrorosiaenoro Partnership
for Peace Consortium cninsao 3 ADL Working
Group / George C. Marshall European Center
for Security Studies, MicTuTh aHaNITUYHE
OOI'PYHTYBaHHS JIOCBilly Ta HasBHUX MPOTaJHH
BiiicbkoBOi MemuuuHu Ykpainu (MILMED)
y cdepl MTATOTOBKM Ta OCBITH B yMOBax
BiliHU. JIOKyMEHT BU3Haya€ MOTpeOM Ta IpUH-
LUUNHM BIOCKOHAJECHHS KOOpJAWHAII HaBYAHHS
i ocBiTHBOI cmiBmpami y cdepi Oe3nexu
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3 MeTor 3abe3neueHHs €()EeKTUBHOTO 3aCTOCY-
BaHHS CHWJ, a TakoX (hOPMYIIIO€ PEKOMEHJAIlii
st HATO, €C, OOH i okpeMux JepkaB 1010
peanisauii HaUlOHAIBHUX 1 6araTOCT0p0HHix
3aXOAIB 13 IOCWICHHS IIJTPUMKH OCBITHBOI
Ta HaBYaJIbHOI ,Z[ISI.HLHOCTI MILMED pralHI/I
Xoua pexoMeH/ALIl Opi€HTOBAaHI Ha YKpaiHCh-
KA KOHTCKCT, 3aKJIa[eHI B HHUX IPHHLUMINA
MalOTh YHIBEpCaJbHUN XapaKTep 1 MOBUHHI Bpa-
XOBYBATHCSl COKO3HMKAMHU Ta [IAPTHEPAMH B I1PO-
LIeCi Mi/IBUIICHHS TOTOBHOCTI LUIIXOM PO3BHTKY
CHCTEM PO3IOAIICHOr0 HaBYaHHS y cdepi mij-
TOTOBKH Ta OCBITH BIMCHKOBUX cHJ. Bu3zHaueHo
Takl KJIFOYOBI BUMOTH O CHUCTEMH ITIJATOTOBKH
Ta arecraiii BiiChKOBO-MEIUYHOTO TIEPCOHAITY:

“l. Correspondence to state standards of
medical education. 2. Correspondence to
requirements of customer Medical Corps of
the Ukrainian Armed Forces. 3. Achieving
NATO standards. 4. Train-the-trainer courses
for ADL. 5. The receipt of formal qualifications
from NATO / Partner institutions and formal
recognition of Ukrainian and European
military education facilities. 6. Developing
automated processes for use when staff is
limited. 7. Interoperability, translation, and
quality-assurance of learning content needs
development. 8. Capture and incorporate both
national and partnership lessons. 9. Economic
efficiency” [37, c. 17] (uepexmax: “l. Binamo-
BIZHICTb [ICPXKABHUM CTaH/AApTaM MEIAMYHOL
ocsitu. 2. BimmosigHicTe BUMoraM MemguyHOT
cinyx6u 30poitnux Cun VYkpainu. 3. [locsr-
HEHHS BiAMOBimMHOCTI crangapram HATO.
4. TlpoBemeHHs KypciB MiJrOTOBKH 1HCTPYK-
TOpIB JJIi CHCTEMH JUCTAHI[IHOTO HAaBYaAHHS
(Advanced Distributed Learning, ADL).
5. OrpumanHs QopMaJabHUX KBaJidikarii
y HaBuanpHUX 3akinagax HATO a6o JieprKaB-
napTHepiB Ta O(InumHe BU3HAHHS YKpaiHCh-
KAX 1 €BpONEHChKUX BIHCHKOBUX OCBITHIX
ycTaHoB. 6. Po3poOneHHS aBTOMAaTH30BaHUX
IpPOIIECIB I 3aCTOCYBaHHS B yMOBax oOMe-
JKEHOTO KaJIpoBOro pecypcy. 7. Po3BUTOK cymic-
HOCTI, TEpeKJialy Ta CUCTEeMH 3a0e3NeUCHHS
SKOCTI HAaBYaJbHOIO KOHTEHTY. 8. Y3araib-
HEHHS Ta BIPOBA/UKEHHS $K HAalllOHAJIBHOTIO,
TaKk 1 MapTHEPCHKOro JocBiny. 9. ExoHomiuHa
e(eKTUBHICTB).

BOE€HHO-MEJIMYHA MAKPOI'PYIIA
TEKCTIB O®ILINMHO-AIJIOBOI'O CTUIIIO
€ CYKYIHICTIO TEpPMIHOJOTIYHUX OJUHUIIb,
mo 3a0e3neuyloTh HOPMAaTUBHY Kiacuika-
Lif0, CKCIEPTHY OLIHKY, [PaBOBC BH3HAYCHHI
MEJMYHMX HACHiAKiB Biiiu. Il makporpymna
CIyry€ IHCTPyMCHTOM PEIJIAMEHTOBAHOI KaTe-
ropusanii YHIKO/UKEHb, YCTAHOBIEHHS NpU-
YMHHO-HACIIAKOBUX 3B’S3KIB 1 BU3HAYEHHS
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IOPHMYHO 3HAYYLIOrO CTaTyCy BHNaiKy. BHy-
TPILIHSA OpraHi3alis MaKpOTpyIH CIHUPAETHCS
Ha JOKTpUHAJIbHO-KIacugikamiiiHi  ¢peiimu,
SK-OT: CASUALTY CLASSIFICATION
SYSTEM, WAR-RELATED PATHOLOGY
ASSESSMENT FRAME, DISABILITY
ASSESSMENT FRAME, MEDICAL-LEGAL
STATUS DETERMINATION, TACTICAL-
MEDICAL CORRELATION. Maxkporpyna
BKIIIOYA€ TaKi MIKPOrpyIH: HOPMATHBHO-KIIA-
cuQiKaliiHl HOMIHAUIl MEJMYHHUX BHIIAJKIB
y BOEHHHMX YMOBAaX; €KCIIEPTHO-OILIHHI Ta pee-
CTpaliiiHi HOMIHAIil BOEHHO 3yMOBJICHHX 11aTO-
JIOT'1HA; HOPMAaTHBHO- Kopenﬂumm HOMIHAIU1
B32€MO3JICKHOCTI TAKTHIHHUX 1 MEAMYHHUX YHH-
HUKIB; OpratizamiifHo-npoueaypHi HOMiHAI]
MOJILOBOTO MEIUYHOTO 3a0€3MEUCHHS.

HopmaruBHo-knacudikariiHi HOMIHAI1
MEANYHUX BHUMAJKIB y BOEHHUX yMOBax: trench
foot / Tpanmieiina croma; sustained in battle /
oTpuMaHe B OOWOBHUX IisiXx; nonbattle injury /
HeOoioBa TpaBma; initial admission / mnep-
BUHHA rocmitamizamis; battle wound / GoioBe
nopaHeHHs1; disease / 3aXBOpIOBaHHs; injury /
TpaBMa; battle casualty / 6oiioBa Brpara.

VY tperboMy ToMi odiuiitHoi cepii “Meauuna
ciryxx6a Apmii Cnomyuenux Ilrarie. Ilpodi-
JaKTU4YHAa MenuiuHa y Jpyriil cBiTOBii BiiiHI”
(“Medical Department, United States Army.
Preventive medicine in World War II”’) y kuu3i
“InauBigyanbHi TPOQUIAKTUYHI 3aX0AM Ta IMY-
uizamis” (J. B. Coates Ta E. C. Hoff “Personal
Health Measures and Immunization™), y miapo3s-
aun “Classification of Army Casualties (Army
Regulations)”, mij penakii€eo ToJIOBHOTO peaakx-
Topa nonkoBHuka [[xona boitna Koyrtca-mon.
Ta pelaKkTopa po3auly MNpodiIaKTHYHOI Menu-
uunn E66e Keprica Todda, Bunaniit Office of
the Surgeon General, Department of the Army,
BUKJIAJICHO HOPMAaTHBHO PEINIAMEHTOBAHY CHUC-
TeMy Kinacudikamii MeIMYHUX BHMAJKIB Ha
60110B1 Ta HEOONOBI:

“The classification in most instances is
obvious but in others is arbitrary. Trenchfoot,
although sustained in battle, is classified as
a nonbattle injury. Also, when an individual
is admitted with both a disease and an injury,
the classification is according to the more
serious condition at time of initial admission.
When an individual with battle wound and
disease or injury is admitted, he is classed
as battle casualty. The three major groups
are well defined by regulations, but the
subdivisions of nonbattle injury are not well
distinguished” [19, c. 236] (nepexnax: “Y Oinb-
IIOCTI BMIAJKIB KiIacu@ikalisi € OYeBUIHOIO,
IPOTE€ B OKPEMHX BHIIAJKaX BOHA MAa€ YMOBHUI
xapakrep. TpanmeiiHa croma, Xo4a U BUHU-

Ka€ B yMmMOBax OOMOBUX [iii, BIAHOCUTBCS [0
Kareropii HeOOMOBUX YUIKOIKEHb. Y BHUIAJIKY
rocritainisauii 3 IOEJHAHHAM 3aXBOPIOBAHHS
Ta TpaBMM KiacuQikallis BHU3HAYAETHCA BiI-
MOBITHO 71O OUIBLI TSXKKOTO CTaHy Ha MOMEHT
HNEPBUHHOTO HAJXO/DKEHHs. SIKIIO X BIHCBHKO-
BOCITY’KOOBEIlb TOCHITaNi30BaHUN 13 00HOBHM
MOPAHEHHSM Yy TO€IHAHHI 13 3aXBOPIOBAHHIM
abo IHIIOI0 TPaBMOIO, BiH KIACU(IKyeThCS SK
OoiioBa BTpara. Xo4ya TpH OCHOBHI I'PYIU YiTKO
periaMeHTOBaHI HOPMAaTUBHUMH JIOKYMEHTaMH,
nijkareropii HeboHOBHX YIKO/DKEHb HE MatoTh
JOCTATHBO YITKOTO PO3MEKYBAHHSA").

ExcriepTHO-OLiHHI Ta peecTpauiiini  HOMi-
HaUll BOEHHO 3yMOBJICHMX IATOJOIIH: gas
poisoning / rasose ypaxeHHs; «nil» / Bincyr-
HICTb IHBaNIAHOCTI; no disability / BixcyTHICTH
1HBaJIITHOCTI; pensioners / ocoOu, 0 OTPUMY-
BaJIM NIEHCIMHE 3a0e3Me4eHHS.

VY npyromy Tomi BumaHHs ‘“MenuuHi ciyxOu
(3axBoproBaHHS ~ BO€HHOTO  mepiomy)”  (Sir
W. G. Macpherson, Sir W. P. Herringham,
T. R. Elliott Ta A. Balfour “Medical Services
(Diseases of the War)”), sikuii 0XOIUTIOE METUYHI
aCIeKTH aBiallii, ra30Boi BifiHM Ta ra3oBUX ypa-
KCHb Y TaHKAaxX 1 INAXTax, 3a PEJAKLIEIO IeHe-
pan- Manopa cepa Binbsima rpaHTa Makdepcona,
resepan-maiiopa cepa Binmora Ilapkepa I'ep-
pinrema, nosnkoxuka Tomaca Penrtona Esutiora
Ta NIJI0NKOBHUKAa Aprypa banbdypa, y pos-
aim XVII “Invalidism from Gas P01son1ng po3-
DJISIHYTO ~ MpoOieMy  JOBrOTPHBAJOi  BTpaTH
MPae3JaTHOCTI BHACHIJOK Ta30BHX YpaXeHb
y Cnonyueromy Koponisersi. Tpusaii Haciaku
ra3oBOr0 OTPY€HHs OUIHIOKOTHCS HA IJCTaBi
JAHUX TpO I1HBAJIAHICTH, IO HajaBaja IPaBO
Ha TIeHciiHe 3a0e3neuenHs. PasoMm 13 1M
Y peecTpauifHuX Marepianax BIJCYTHsS MOXIIA-
BICTb TOYHOTO PO3MEXYBAHHS BUJIY rasy, SIKHi
CIPUYMHHUB KOKHE OKpEME YpaKeHHsS. AHai3
iHpopMmarii, Haganoi MiHICTEPCTBOM y CIIpaBax
NeHCiH, BijoOpaskae 3aranbHUil XapakTep TpHUBa-
JMX TOPYLIeHb 3710poB’si 6e3 audepenmianii 3a
THUIIOM 3aCTOCOBAHOI OTPYHHOI pedoBUHU. J[IOKY-
MEHT MICTUTh TaKe MOJOKEHHS:

“During the twelve months period, August
1919-1920, the resurvey boards made
26,156 examinations of cases of gas poisoning.
Many of these men were examined more than
once during that period, and the total number
of individual cases examined is calculated to
have been about 22,000. But of this number
3,136 were at once classed as “nil”, since they
showed no disability, leaving the total number
of pensioners as about 19,000” [42, c. 517]
(nmepexnaz: “lIpoTArom JBaHaAUATHMICSIHOTO
Heplony 3 cepnHa 1919 no cepnens 1920 poky,
KOMICii HOBTOPHOTO MEIUYHOIO ONNISAAY Ipo-
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Benmu 26 156 oOcTexeHb 0ci0, sSKi 3a3HAIU
ra3oBoro ypaxeHss. bararbox i3 1mux BiHCBHKO-
BOCITYKOOBIIB OINISIaTH HEOMHOPA30BO TIPO-
TSTOM 3a3HAUYEHOTO Nepiofy, 1 3arajbHa KiJb-
KICTh 1HIWBIyaJIbHUX BUMAJKIB, 332 OI[IHKaMH,
craHoBmina Omu3bko 22 000. 3 1miel KUTbKOCTI
3 136 oci6 Oynmo oapasy BiAHECEHO IO Karero-
pii «nil» (BiACYTHICTH 1HBANIJHOCTI), OCKLIBKH
y HUX He OyJI0 BCTAaHOBJIEHO BTPATH Ipare3zar-
HOCTI, 110 3aJIMIINJIO 3arajibHy KUIBKICTb IEHCI-
OHEpIB Ha PiBHI an/IGJmSHo 19 000 oci6”).

HOpMaTI/IBHO KOpeNsIiifHi HOMIiHamii B3a-
€MO3AICKHOCTI TAKTUYHUX 1 MEIUYHHX YHH-
HukiB: medical problems / Mmennuni npoGiemu;
tactical problems / Taktuuni npo6nemu; hostile
fire / Bopoxxuii Borons; combat troops / 60ii0Bi
nigposainu; retards or prevents the movement
of casualties / ymnoBuIbHIOE 200 YHEMOXKIIUB-
JI0€ €BaKyallilo TopaHeHUX; traverse / IonaTw,
to move wounded / mepemillyBaTH MOPaHEHHUX;
weather that embarrasses tactical operations /
IIOTO/(HI YMOBH, 1O YCKJIA/IHIOKOTh BEJACHHS TaK-
TUYHUX omepauiii; increases the number of sick
to be evacuated / 30iibIlye KiJIBKICTH XBOPHX,
SIK1 TISATaI0Th €BaKyallii.

Y  [onbOoBOMY  MEAMYHOMY  IOCIOHHKY
“FM 8-10. IlonpoBuii MenWYHHA TOCIOHUK.
MenuyHe 3a0e3Me4eHHs TMONbOBHUX MiAPO3Ii-
niB” (War Department “FM 8-10 Medical Field
Manual. Medical Service of Field Units”),
BugaHoMmy BiiicbkoBuM MminicTepctBoM CIIA
28 Oepe3nss 1942 p., y posmimi II “General
Tactical Considerations”, mynkri 13h, minkpec-
JIOEThCSL  Oe3mocepens 3aleKHICTh MeIuy-
HOTO 3a0e3MeueHHs BiJ] TAKTUYHOT OOCTAaHOBKH.
VY IOKyMEHTi 3a3HaY€HO:

“Medical problems are highly correlated
with tactical problems. The same hostile fire
that stops combat troops retards or prevents
the movement of casualties. Terrain that is
difficult for troops to traverse is even more
difficult over which to move wounded.
Weather that embarrasses tactical operations
usually increases the number of sick to be
evacuated” [45, c. 18] (mepexnax: “Menuuni
mpoOieMd TICHO TIOB’s3aHI 3 TaKTHYHUMHU.
Toii cammii BOPOKMH BOIOHb, IO 3YNHHSIE
GOHOBI MIAPO3IIIH, YINOBUIBHIOE 200 YHEMOX-
JMBIIIOE €BaKyallilo IMopaHeHuX. MicueBicTs,
Ky CKJIQJHO JOJIaTH BiiiChbKaMm, € Iie OuIbII
HECHPUATIUBOIO Ul NEPEeMIlIeHHS MOPaHEHHX.
[Toroani ymoBH, 110 _YCKIIQTHIOIOTb IPOBEICHHS
TaKTUYHUX Olepawii, 3a3Bu4ail 30LIBLIYIOTH
KUTBKICTh XBOPHX, SIKI HOTPEOYIOTh €BaKyarii’).

OpranizamiifHo-1ponexypHi HOMiHa-
mi IOJBOBOr0 MEIUYHOro  3a0e3leuyeHHs:
company / pora (y ckJIaal HOJbOBOI caHiTap-
HOT poTH); to provide stretcher squads for the
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clearance of casualties / @opMyBam HOCHJIbHI
rpynu jans 300py W eBakyallil MOpaHCHHX;
treatment and evacuation / HaTaHHA MeEqUd-
HOI JONOMOTM Ta TOAajbllla €BaKyamis; to
afford treatment of the most urgent kind / nana-
BaTH BUKIIOYHO HEBIIKIAAHY JOmoMory; the
arrest of haemorrhage / 3ymmuHka KpoBoTeui,
the treatment of shock / mikyBanus moky (mpo-
TUIIOKOBa Teparisi); the immobilisation of
fractures / iMmmoOimizamis mepenomis; casualty
collecting centre / myHKT 300py MNOpaHEHUX;
all cases should be evacuated as rapidly as
circumstances permitted / yci BUNAAKU Tif-
JATany  SKHAWIIBUAINIIA — eBakyarii 3aJeKHO
BiT oOcranoBku; headquarters of the field
ambulance / mTa® MoabOBOI CaHITApHOI POTH;
designed to form a main dressing station /
NPU3HAUYEHUH I  PO3rOpPTaHHS TOJIOBHOTO
nepeB’I304HOTO MYyHKTY.

XIII po3nin “MenuyHi CIyKOW B MOJBOBUX
ymoBax” (A. E. Crew “The Medical Services in
the Field”) nmepmoro Tomy “The Army Medical
Services. Administration” (1953), 1o BXOaUThH
no cepii “History of the Second World War.
United Kingdom Medical Series”, po3kpubae,
10 Ha MOMEHT BIIIpAaBICHHS bBpuTaHCHKOro
eKCIIeIULIHOrO KopIycy 1o PpaHuii y BepecHi
1939  poky OpFaHIBaL[UI MEIMYHUX  CIyKO
y MOJBOBHX yMOBax Maiike He BIIPI3HsUIACcs
BIZ Mozel, chopmoBaHoi Hanpukiui Ilepuroi
CBITOBOI BiiiHU. Menuune 3abe3nedyeHHs 6oifo-
BUX YaCTUH (HiXOTHI/IX OaTaiblOHIB, apTHIIe-
PIACHKMX IIOJKIB) 3AIMCHIOBANOCS IOJIKOBUM
JKapeM 13 3alyYCHHSAM CaHITapiB-HOCHJIBHH-
KiB 1 MEJUYHUX CaHITapiB YaCTHUHH, fAKi 3a0e3-
nedyBamu 30ip MOPAHEHMX, HAJAHHS MepIIoi
JIOTIOMOTH 1 iX TpPaHCHOPTYBAaHHS 1O IOJKO-
BOI0 MEJMYHOTO MyHKTY. HaitOnmxuum 10 miHii
bpoHTy ﬂHBiSiﬁHHM MEAWYHUM ITiIPO3I1JIOM
Oyna monboBa caHiTapHa pora, sika (popmysa-
Jacs 3 po3paxyHKy TpH Ha JuBi3ii0. Sk 3a3Hadae
aBTOP:

“Each company was equipped and staffed
to provide stretcher squads for the clearance
of casualties from the R.A.P., and to establish
an advanced dressing station to which these
casualties were brought for treatment and
evacuation. The A.D.S. was intended to afford
treatment of the most urgent kind only, i.e.
the arrest of haemorrhage, the treatment of
shock and the immobilisation of fractures.
It was not intended to retain patients but to
function chiefly as a casualty collecting centre
from which all cases should be evacuated
as rapidly as circumstances permitted. The
headquarters of the field ambulance held more
elaborate equipment and was designed to form
a main dressing station (M.D.S.) some few
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miles behind the A.D.S.” [20, c. 458] (mepe-
knaa: “Koxna pora Oyna ocHalmieHa Ta YKOMII-
JeKTOBaHa A (OPMYBaHHS HOCHJIBHHUX TPyI
3 MeTOor0 300py Ta eBaKyallii HOpaHeHuX i3 MoJ-
KoBoro MeauyHoro mnyHkry (Regimental Aid
Post (R.A.P.)), a Takox JUisl pO3ropTaHHs Iepe-
JOBOrO mepeB’si3ouHoro myHKTy (Advanced
Dressing Station (A.D.S.)), kymu gocTaB-
JSTM 1MX TOpaHEHUX JUIs HajJaHHS JI0Mo-
MOTH Ta TMOAanbiioi eBakyarii. IlepemoBuit
nepeB’si3ouHuil nyHKT (A.D.S.) npusHauaBcs
BUKJIFOYHO JUIsl HaJaHHs HEBIAKIAIHOI J0m0-
MOTH, @ Came: 3yHUHKH KPOBOTEHl, JIKYBaHHs
IOKy Ta iMMoOimizauii nepenomiB. Bin He OyB
po3paxoBaHuil Ha TpuBajie nepeOyBaHHS MOpa-
HCHUX, @ (YHKI[IOHYBaB MEPEBAKHO SK IyHKT
360py MOPaHEHUX, 3 SKOTO BCl BUMAJAKH Mal
€BaKyHOBYBATUCS SKHANIIBUIIIE 3aJEKHO Bij
obctaBuH. l1ITab noapoBOi caHiTapHOI pOTH MaB
OUIBII PO3IIMPEHE OCHAIIEHHS Ta MPU3HAYABCS
JUIL pO3TOPTaHHSA TOJIOBHOTO IEpPeB’SI304HOTO
nyHkry (Main Dressing Station (M.D.S.)), pos-
TaIIOBaHOTO 3a KibKa MIJIb To3aay A.D.S.”).

Ha name mmboke nepekoHaHHs, BiICHKOBO-
MEIMYHA Ta BOEHHO-MEIMYHA MaKpOTPyNH TeK-
cTiB 0(piiHO-A1IOBOTO CTUIIIO (hOPMYIOTH HOP-
MaTHBHO CTPYKTYypOBaHy TEPMIHOCHCTEMY, sKa
4epe3 JOKTPUHAIBHO OKPECICHI MIKpOrpynu
KOIU(iKye anropuTMu oprasisauii MeIuYHOro
3abe3neyeHHs, Kiacugikanii BTpar 1 OpUany-
HOi1 kBami(ikamii HacnmigkiB BiiHU. HaromicTb
y NyOmIUCTUYHOMY CTHJII I cami TepMiHH
HaOyBaroOTh IHLIOL (byHKuiOHaHLHO'i Baru — BUXO-
JUITh 13 IUIOLMHM PCIIAMCHTY i MEepEeXOAsiTh
Y TIpOCTIp CYyCIiTBHOTO OCMHCJICHHS BOEHHO-
MEIMYHOI peabHOCTI.

AHani3 TepMIHIB IyOIILMCTUYHOIO CTUIIO
3IiiCHIOEMO 32 (byHKmOHanLHO -KOTHITUBHUM
NPUHIUIIOM, SIKMHA Ja€ 3MOTY BUSBUTH iXHIO
pomb y JKyPHAIIICTCBKIA  KOHLENTyaui3auii
BIHHA. Y 1EOMY JHMCKYPCHBHOMY CEpPEIOBHILI
TEPMIHOJIOTIsl KPU30BOI MEMLIMHU pealisye JBi
JIOMIHAHTHI (yHKLUII: 1HCTI/ITYLIII/IHO ornepauinHy
Ta aHTPOIOJIOITYHO-EK3UCTEHIIIHY.

BIMCBKOBO-ME/IMYHA MAKPOI'PYIIA
TEKCTIB [YBJIIIUCTUYHOI'O CTHIIIO
MICTUTh JICKCHYHI OJWHHIN, IO II03HAYAIOTh
IHCTUTYLIHHO-OTIEpaLliiHUIl ~ CErMEHT  BO€EH-
HOTO JIMCKYPCY Ta BiT0OpakaroTh MOJEIN opra-
Hi3alWli MEAMYHOI JOMOMOrH, 1H¢)paCprK-
TYpHI pILICHHS, NPOTOKOJBHI il H JIOTICTUKY
NOPATYHKY B GOHOBHX yMOBax. li BHYTpilIHs
CTPYKTypa  CIIBBIZHOCUTBCS 3  (peiimamu
MEDICAL INFRASTRUCTURE, MEDICAL
LOGISTICS, EMERGENCY PROCEDURE,

OPERATIONAL SAFETY, mo 3ymoBIIOE
BUOKPEMJICHHSI TaKHX MIKPOTPYI: 1HCTHUTY-
LIHHO-1HPPACTPYKTYpHUIl BUMIp  BiCBKOBOT

MEIUIMHY; MiJ3eMHa 1HPPACTPyKTypa TaKTHY-
HOI MEIWIMHM; KIIHIYHO-TIPOTOKOJIbHI CTpa-
Terii KOHTPOJIIO KPOBOBTpATH; O€3MEpPEPBHICTh
XIpypriyHoro BTpY4YaHHS B yMOBaxX MOBITPSIHOT
3arposu.

[HcTUTYHIHO-1HPPACTPYKTYpHUI BUMIp Bild-

cekoBoi MenuiHu: The Royal Victoria Military
Hospital / KoponiBchkuil BiiicbKOBHIA TOCHITAIb
Bikropii; largest palace of pain / “Haii0inb-
mri nanan 0omro”; brick behemoth / macusna
HerisiHa CHopyga; microcosm / MIKPOKOCM
“manuit cBit”); field hospitals / momboBi roc-
nitani; mobile morgues / MoOUTBHI Mopru; Air
Force Medical Reserve hospital units / pe3epBHi
TOCHITaJIbHI  MiAPO3ALIM MeauyHoi  ciayk0u
[ToitpsHux cui; Air Force Hospital / rocnitans
[MoBiTpstanx cum; Air Reserve Center / meHTp
pesepBy [loBiTpsaux cum; Air Force Reserve
personnel / ocoboBuii cknan Pesepsy Ilositps-
HUX CHJL.

[HcTuTYHIHO-1HPPACTPYKTYpHUI BUMIp Bild-
CbKOBOI MeIMIUHM HaOyBae HAOYHOCTI B TEK-
crax IMyONIMUCTHYHOTO CTUIIIO, JE TOCHIiTalb
HEpIJKO IOCTa€ 1 MicueM JIiKyBaHHA, 1 Mpo-
CTOPOBO-OPIaHi3allifHOI0 MOJAEIUII0 BOEHHOTO
HOPS/IKY. 3HAKOBOIO Y IIbOMY KOHTEKCTI € CTaTTS
®inina Xopa “Ilanan 6onro: Hetni — rocmiTtansb,
30ymoBanuii ans immepii conparis” (Ph. Hoare
“Palace of pain: Netley, the hospital built for an
empire of soldiers”) mpo BICHKOBUI TOCHITAIb
Bikropii. ¥V marepiaii iinersest, wo Bid OyB po3-
MipOM 13 HEBEJIMKE MICTO 3 BJIACHOIO ra3iBHEIO,
NEKapHEI0, pe3epByapoM il BOJH, B’ S3HUIICIO.
[Tpore HaBiTh Taka MaciiTabHa iHpacTPyKTypa
BUSIBUIIACS HECIIPOMOXKHOIO BIIOPATHUCS 3 pO3Ma-
xoM 6iitni [lepiroi cBiTOBOT BiliHU:

“The Royal Victoria Military Hospital
at Netley was not only England’s biggest
building, but also its ‘largest palace of pain’,
according to a 1900 report. Set on the shores
of Southampton Water in Hampshire, it was
created in response to the Crimean war, and
designed to serve an empire. It would end up
ministering to apocalypse. During the first world
war, this sprawling brick behemoth — a quarter
of a mile long — became a microcosm of what
was happening across the Enghsh Channel” [28]
(nepexnay: “KoponiBCbKUH  BIHCHKOBUH Troc-
nitTasie Biktopii B Hemwni OyB He numie Haid-
OLIIBIIIOIO0 6ymBne}0 Aunmi, a #, 3a 3BITOM
1900 poxky, ii ‘HaiGiTbIIIM nananoM Ooro’.
Po3sramoBanuii Ha y306epexoki CayTreMToH-
Borep y rpadceTBi I'emnmup, BiH OyB cTBOpe-
HUI y BiAmOBiAk Ha KpuMChKy BiliHy Ta Crpo-
E€KTOBaHUI U1l TOTPeO imiepii. 3pewToro oMy
CYIMIIOCS CITYKUTH anokamincucy. Ilinx gac [ep-
101 CBITOBOi BiMHU IIsI MAacHMBHA LIEIVISIHA CIIO-
pyda 3aBAOBKKHM YBEPTh MHJII MEPETBOPHIIACS
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Ha MIKPOKOCM MO, 110 pO3ropTaaucs Mo TOi
61k Jla-Manmy”).

Imnepceka  apXiTekTypHa penpe3eHTaui;1
TOCHITAII0 SIK CHMBOJNY BIHCHKOBOI MOTYT-
HOCTI 3TOJJOM IIOCTYMA€ThCS MICIEM 1HIIIH
npoOieMaTuili — OpraHi3amiiHii MoOimizarmil
Ta e(EeKTUBHOCTI BIICHKOBO-MEIUYHHUX TMiAPO3-
JTIB Yy HOBHX yMOBaX TOTaJbHOI BiHHHU. 3MiHa
IHCTUTYLIHHO-1HPPACTPYKTYpHOI ~ HapagurMu
CTa€ MPEAMETOM OCMHUCIICHHS B aMEPHKAHCHKIiH
nyominueTu cepepan XX CTOMITTA.

IIpobnemy oprasisauii BIfCHKOBO-MEAMY-
HUX [igposaimis y mepiox /[lpyroi cBitoBoi
BiifHM BuUCBiTIEeHO B cTarTi loBapma A. Packa
“BiiicbkoBo-Meanuni migposainu” (H. A. Rusk
“Military Medical Units”, The New York
Times). 3HayHa YacTUHA KPUTHUKH CTOCYBasacs
IPaKkTUKK BUIYYCHHS CHOPMOBAHUX MeINY-
HUX YaCTUH 13 MPOBIJHUX JIKapeHb KpaiHu Ta
iIXHBOTO HANPABJICHHS 0 HABYAIBHUX TA0OPIB,
Jle BOHM HEpIIKO MICALSIMH, a IHOAI ¥ IOHAJ
piK, 3anuianucs 0e3 HaJeKHOTo OCHAIEHHS
abo 0e3 BHU3HAUEHOTO TeaTrpy BOEHHUX ii.
Oco61anBO rOCTPO pearyBaiid OKpeMi IpoMaH,
00ypeHI THM, L0 ACSKI MiJAPO3JUIA MOCHIXOM
CKEPOBYBAIM Ha pi3HI (QPOHTH wWwe 10 po3-
TOPTaHHA TOCHITANliB YW IHIIMX HEOOX1IHUX
MeandHux 00’ekriB. [lokazoBuM € mpukiaj
BIJIOMOIO XIpypra, sKHil yHOPOZOBXK INEPIIMX
LIECTH MICAUIB CIy)0H B THXOOKEaHCHKOMY
perioHi (akTUYHO BUKOHYBaB POOOTH 3 iHXKe-
HEpPHOTO 3a0e3le4YeHHs, Kepyrouu Oyibao-
3epoM. KepiBHUIITBO  BiiiChKOBO-MEIUYHOT
CIIy>)kOM TOJI BMIIPAaBAOBYBAJIO TaKy MOJENb
aprymenToMm: “Kpamie matu necsatbox nropeit
Ha ciyk01 0e3 podoTu, HIXX OpakyBaTH OIHOTO
TOJ, Koy BiH cmpasni norpiben” [39]. Tlpore
micias BiHM, B yMOBaX BU3HAHOTO Jedinuty
JiKapiB 1 MEAMYHOTO IEPCOHAIY, cTajo oue-
BUJHO, IO CHUCTEMa OXOpPOHM 3JI0pOB’S He
MOXKe (PyHKIIOHYBATH 3a MPUHIMIIOM HaJJIHII-
KOBOTO “pe3epByBaHHs KaapiB” 6e3 pauioHas-
HOTO TUIaHyBaHHS. Y IbOMY KOHTEKCTI aBTOD
NEePEXOUTE 10 aHaNi3y peopraisauii peseps-
HOI BificbKOBO-Mean4HOT cucremu IloBiTpsaHuX
CHJI, 5IKa MOKJIMKaHa YCYHYTH BUSIBJICHI CTPYK-
TYpHI AUCHYHKIII:

“In the Air Force this is being done through
ten Air Force Medical Reserve hospital
units that were established last April. The
ten units vary from 250 to 1,000 beds, but
their organization and function are the same.
The 635th Air Force Hospital, which has its
headquarters at the New York Air Reserve
Center, 346 Broadway, is illustrative. This unit
which has an authorized strength of 178 the
officers and 559 airmen, is manned by Air Force
Reserve personnel” [39] (nmepeknan: “Y Ilosi-
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TPAHUX CHJIaX L€ peaji3yerbcsi 4Yepe3 CIBO-
PCHHSL JIECATH PE3CPBHUX TOCHITAIBHUX IIiJ-
posainis Mexuunoi ciyxOu IloBITpsHUX cull,
3aCHOBAHUX Y KBITHI MHHYIOTO pOKy. Koxen
13 JIeCATH HIAPO3AUIIB PO3PAXOBaHUH Ha MICT-
kicte Big 250 mo 1000 mikok, ogHAaK IXHS
opraHizauliifHa CTpykTypa Ta (YHKLIOHAJIbHE
NpU3HaUYeHHS € ogHakoBUMH. [Toka3oBuM mpu-
K1agoM € 635-i rocnoitans lloBiTpsHUX cul,
mrtad sikoro posramosanuil y Hero-Mopkcbkomy
neHTpi pesepBy I[lOBITpSHUX CHI 32 aAPECOIO:
346 Broadway. [ligpo3ain Mae mTaTHy 4UCemb-
HicTh 178 odinepiB i 559 BilCHKOBOCITYKOOB-
[[iB Ta YKOMIUIEKTOBAHHA OCOOOBHM CKJIaJIOM
Pesepry IloBiTpsiHux cun’).

VY cydacHMX yYMOBax BIMHM I1HCTUTYLIHHO-
1HQPACTPYKTYpHUH BUMIp BiICbKOBOI Menu-
LMHM HaOyBae ONIEPATHBHOIO Xapakrepy. SIKuo
B iMIepCchbKy 100y rocmitaib CITyTyBaB apXirTex-
TYPHOIO CTPYKTYpOIo, CBOEPIIHUM “MIKPOKOC-
MOM” BOEHHOI CHCTeMH, TO HUHI MeHYHA 1H}-
pacTpykTypa CTa€ CKJIAJ0BOIO CTPATETiYHOIO
IUIAaHYBaHHS 1€ JI0 TOYaTKy aKTUBHOI (a3u
OoitoBux aiit. Sk 3a3nauae bo6 Bynsopn y kHu3i
“Biitna” (B. Woodward “War”), po3BigyBajibHi
cnyx6u CIIIA nomoBimanu binomy momy, mio
Haka3 IlyTina npo BroprHeHHsS B VYKpaiHy
MOXKE HAQJIUTH TMPOTATOM “‘THIKHIB, NHIB abo
rogun”. Tum uvacom Pocis mpeBeHTHBHO poO3-
ropraja CHCTEMY MEIMYHOIO 3a0E3MCUCHHS
BIfHH, JIEMOHCTPYIOYM IIArOTOBKY BIHCBKOBHX
1 MEJIMYHO-JIOTICTHYHUX CTPYKTYP 10 Macirad-
HUX 00ioBUX Iiil. Y MaTepiaii HaroJOUIY€ThCS:

“Along Ukraine’s borders, Russian field
hospitals were being visibly constructed,
blood banks were transported in along with
more military equipment and mobile morgues
for expected dead” [46, c. 112] (mepexian:
“Y310BXK KOPIOHIB YKpaiHu pocmcmcl MOJIbOBI
rOCHiTalli MOYany 3BOAUTH Y BIIKPUTHUH cHOCIO;
pa3oM i3 JIOAaTKOBOIO BiMICHKOBOIO TEXHIKOIO
JOCTaBJSIM OaHKU KpOBI Ta MOOLUIBHI MOpPrU
JUTSL O4iKyBaHUX 3aruomnux’).

[Tixzemna  iHpacTpykTypa  TaKTHYHOL
meaununan:  Ukraine’s  secret  underground
hospital / cexkpeTHuii miI3eMHUI IIIUTAIb
Vkpainu; frontline / ninis ¢ponry; providing
help to our injured soldiers / HaganHs momo-
MOTH HalllUM MOpPaHEHUM BiMCHKOBHM; it keeps
medical personnel safe / e 3a6e3neuye Ge3nexy
MEIMYHOTO MepcoHany; clinic’s surgeon / Xipypr
KITHIKH.

[Ipoctip HagaHHS MEIUYHOI JOMOMOTH
B CYYaCHOMY BO€HHOMY JMCKYypCi nopsz 13
JIKYBaJbHOK (DYHKLIEH BUKOHYE i Oesrie-
koBy. Y crarti Jlioka T'apupinra “Ha rmGusni
IIECTH METpiB: SK MpPALIOE TAEMHHUH ToCIi-
Tajb, M0 PATY€E YKPAiHCHKUX BIMCHKOBHUX IMiCIIS
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yaapiB pociiicekux aponis” (L. Harding “Six
metres below ground: inside the secret hospital
treating Ukrainian soldiers injured by Russian
drones™) penpeseHTOBAHO IIiI3eMHUH LITHTAIIb
AK  TPUKNAJ  ajanraiii  BiHCHKOBO-MEAMYHOT
iHppacTPyKTypu [0 HOBITHIX 3arpo3, Hacam-
nepes arak JApoHiB. PosramnyBaHHs 3akiany Ha
DIMOKMHI IECTH METPIB I 3eMJICI0 MOEAHYE
apXiTEeKTypHE PIIICHHS 3 NPAKTHYHUM MEXaHi3-
MOM 3aXHCTy TOPaHEHHUX 1 MEIMYHOTO IEepCo-
HaJly B yMOBaX MOCTiIHHOI HeOe3MeKH:
“Welcome to Ukraine’s secret underground
hospital. The facility opened in August and
is the second of its kind, located in eastern
Ukraine not far from the frontline and the
city of Pokrovsk, in Donetsk oblast. “We are
6 metres below the earth. It’s the safest way
of providing help to our injured soldiers.

And it keeps medical personnel safe,”
said the clinic’s surgeon, Maj Oleksandr
Holovashchenko” [25] (mepexnan: “JlackaBo

MPOCUMO JO CEKPETHOrO TMiA3eMHOr0 IIIH-
Tamo YKpaiHu. 3akmaj BIIKPUBCS B CEpIHI
i craB apyrum Takoro tuiy. Bin posramrosa-
HUIl Ha cxoml YKpaiHM, HEmojajik BiA JiHil
¢pouty Ta wmicta IlokpoBcbk y JloHenbKiii
obnacti. ‘Mu nepebyBaeMo Ha IIMOMHI IIECTH
MeTpiB mix 3emuiero. Lle Haitbe3meuHimmii cro-
cio HA/IaBaTH JIONOMOTY HAUIMM IIOPaHEHUM
BlI/ICBKOBI/IM 1 BOZHOYAC 3aXMIIATH MEAMYHHIA
NEepCOHaN’, — 3a3HAYMB XIpypr KIiHIKM Maiop
Onexcanap 'onoBanieHko”).
KniHi4HO-TPOTOKONBHI  CTpaTerii KOHTPOJIIO
kpoBosrparu: blood pressure / aprepianbHuit
THCK; trauma victims / TpaBMOBaHl MMaIi€HTH;
dlslodge clots / 3mimieHHs (BigpuB) TPOMOIB.
Hein bpayn y crarti “JloOpe 030poenuit
meauk” (D. Brown “The well-armed medic”)
aKIEHTy€e, L0 KPOBOTEYa € OCHOBHOIO TIpH-
YUHOK JIETAJIbHUX HACHigKiB 00ioBHX TOpa-
HEHb, a Il KOHTpPOJIb — IIEPBUHHUM 3aBJaH-
HAM BiiicbkoBoro xipypra. llle AmOpyas Hape
y XVI cronitti 3aKiiaB MifiBAJIMHA ['YMaHHILIOL
Ta e(QEeKTUBHILION x1pypr1qH01 NPaKTUKHU, JIOBi-
BIIM NIEpEeBary NnepeB’s3yBaHHS CYJUH HaJ Npu-
nikaHHsAM. Llei mpuHIMIT 3r0J0M CTaB OHUM i3
0a30BHX Yy BIWCHKOBIN MeTUIMHI. 3a CIOBaMH
bpayna, y XX crouirti nnpobnema KpoBOBTpaTH
Halyna cucreMHoro xapakrepy mia vac Ilepioi
Ta J{pyroi cBiTOBHX BO€H, KOJIM MAacOBICTb IOpa-
HEHb 3MyCHJa BIHCHKOBY MEAMLMHY IIyKaTH
ONTUMAJIBbHI NIUIAXU 30epekeHHs KuTTA. [locTy-
MIOBO CTAJIO OYEBHJIHUM, 1110 3yNHUHKA KPOBOTEYI
HEMOXXJIMBA 0€3 pPEeryitoBaHHS TIeMOJMHAMIKH:
PiBEHb apTEPIaNbHOIO THCKY Oe3MOoCepenHEo
BIUIMBAE HA PU3MK IIOBTOPHOI KPOBOBTPATH.
Y npomomxeHHs wiei aprymenrauii bpayn
HaBoauTh ciioBa [[»xona b. I'omxomba, omgHOTro

13 XipypriB, IO aHaii3yBaB OOHOBY MeIUUYHY
NPAKTHKY:

“The preference for keeping the blood
pressure low in trauma victims — both because
they can tolerate it and because raising it can
dislodge clots and make matters worse — was
well understood in World War I and World
War 11, according to Holcomb. But by the time
of Vietnam, ‘it seems as if that concept was
lost’, he said” [16] (nmepexnan: “3a cnoamu
FonK0M6a NPUHIUI MiATPUMAHHS 3HIKEHOTO
apTepiabHOTO THCKY Y TPaBMOBAHMX IALli€H-
TiB, IK 3 OIVISIY Ha TXHIO 3[aTHICTh NIEPEHOCUTH
oro, Tax 1 4yepes Te, WO MiJABHIICHHS THCKY
MOXE CIIPMYMHUTH 3MILICHHS TPOMOIB Ta I0rip-
IINTH CTaH, OyB 100pe yCBlI[OM.HCHI/II/I e Iifg
yac Ilepmoi ta Jlpyroi ceitoBux BoeH. IIpore
zio nepiony BiiiHu y B’eTHami, sk BiH 3a3Hauae,
‘31a€ThCsL, 11e PO3YMIHHs OyIlo BTpaueHe’”).

besnepepBHICTH XIpypriqHoOro BTpY-
YaHHS B  yMOBaxX IMOBITPAHOI  3arpo3u:
pneumothorax / mHeBMOTOpakc;  vascular

surgeon / cyauHHU#E Xipypr; to daub the chest
with coppery betadine / o0Opobutu rpyany
KIITKYy po3uuMHOM OeTanuHy; to prevent
infection / 3amobirannsa ingexuii; to take the
scalpel at speed through skin, fascia and pleural
membrane / IIBUAKO HPOBECTH CKaJbIeIeM
no wkipi, ¢acuii Ta rwieBpanbHiii 000JI0HII; to
insert a large-bore chest drain / BBoquTH 1mmpo-
KOIIPOCBITHUM TrpyaHuil npenHax; blood and
air start to bubble from the lung into a flask /
KPOB 1 MOBITPsl MOYMHAIOTH BUXOAMUTH 3 JIETEHI
B koily; soldier’s oxygen saturations climb
up / piBeHb HACHYEHHS KPOBI KHCHEM Y COJlAaTa
I1ABUIIY€ThCS.

Peituen Knapk y crarri “Komu JyHaroTh
CHPCHH, JI€ NPABUJIO: PO3IOYATY OIEPALIO
HC MePepHBAlOTh: 1002 3 JIKAPAMH HA YKpa-
incekiit miHii ¢ponty” (R. Clarke “We have
a rule when we hear the sirens: if you’ve started
operating, you don’t stop: 24 hours with doctors
on the Ukrainian frontline”), TIOIOPOXKYIOUH
pasom 3 AHapieM Mu3akom, UMBUIBHUM HEHpo-
xipyprom i3 KueBa, omucye no0y 3 mdikapsMu
Ha YKpaiHcbkiil uniHii ¢ponty. Havdanpuuns
Menu4HOI ciyx6u Opuranu, 31-piuna Bikrtopis
KoBau — xonumins nikapka-akymiepka 3 Kuesa,
nossonuna A. Muzaky ta P. Knapk kinbka qHiB
MOIPALIOBATH B MOJILOBOMY INMuUTai. IM Takox
JO3BOJIWJIM OTJISIHYTH MMiJI36MHUH TaKTHYHUI
KOMaHJIHUI LEHTp, pO3TAllOBaHUH Ie OnmmKde
7o JiHii ¢ppoHTy. YcepeanHi 6eToHHOro OyHKepa
3 JECATOK BIMCHKOBMX CXMJIMJIUCS HaJ BeEJHU-
KOI0 KapTOI0 MICLIEBOCTI 3 MO3HAUYEHHUMH YOp-
HUM YOpHWJIOM JiHisiMH (poHTy. Brman, kepis-
HUK PO3BIIKH, JEPEB’SHOI0 YKa3KOI MOKa3ye
HallypasznuBim JUISHKU. SIK  3rojoM 3ranye
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KypHanicTka P. Kimapx, e morino 6 Haraaysaru
CLIEHY 3 (I)mLMy npo Jlpyry cBITOBY BiliHy, sKOU
HC PS/IM KOMII'HOTCPHUX CKpPaHiB, IIO [EMOH-
CTPYIOTh y PEAbHOMY Haci BiZeo 3 JPOHIB Haj
POCIHCEKUMU MO3ULIISIMHU.

[Monpu Te w0 TexHOMOTIi BEeNEHHS BiHU
pajMKaIbHO IPOCYHYIUCs BIEPE, COJIATH
TMHYTh TaK CaMo, SIK 1 CTONITTSMH paHille.
BoHM CTiKalOTh KpOB’I0, 3a3HAIOTh TSKKHUX
YIIKOKEHb MO3KY, Y HUX BIMOBIISIOTH OPTaHU.
Brnag posmnoBimae, sk HOro KoMaHAa BICHb
Hamarauacsi CKepyBaTd OOHOBHX MEIUKIB [0
MIOPAaHEHOTO0 3 TpPaBMAaTUYHUM ITHEBMOTOpPAK-
COM — IIPOKOJIOM JIET€Hl YJIaMKOM, IO 3acTpsr
y TpyaHid cTiHIi conpata. 30KpeMa, y TEeKCTi
WJeThCA:

“The patient with the pneumothorax has just
arrived, caked in mud and blood. A vascular
surgeon daubs his chest with coppery Betadine,
to prevent infection. He takes his scalpel
at speed through skin, fascia and pleural
membrane... <...> Swiftly he inserts a large-
bore chest drain — a plastic tube the diameter
of a small hosepipe. Blood and air start to
bubble from the lung into a flask on the ground
beside the surgeon’s blood-soaked clogs. The
soldier’s oxygen saturations climb up. He is
going to live” [18] (nepeKnaJ:[' “IlauienTa
3 [HEBMOTOPAKCOM IIOWHO JONPAaBHIM, BiH
YKpUTUH wapoM OarHioku i kposi. CyanHHHH
Xipypr o0Opo0isie Horo rpyaHy KIITKy pO34u-
HOM OeraauHy, mo0 3anobirtu iHgexuii. Bin
IIBUJIKO TIPOBOJIUTH CKaJIbIIENEM [0 IIKipi,
¢acuii Ta miesBpanbHid obOomoHui <...> Orme-
PATHBHO BBOAMTH ILIMPOKONPOCBITHHH IpYA-
HUI{ JPEHaX — IIACTHKOBY TPYOKY AiaMeTpoM
13 HeBeMKMA tUiaHr. Kpos 1 mOBITPs MOYMHA-
I0Tb BUPYBATH, BUXO/UYH 3 JIETCHI B KOJIOY, 10
CTOITh Ha MJI031 OlIs 3aKPHBABICHOTO B3YTTS
xipypra. PiBeHb HacuueHHsS KpOBl KHCHEM
y coijiarta migBUILYeTbCs. Bin xxutnme”).

BO€HHO-MEJIMYHA MAKPOI'PYIIA
TEKCTIB [YBJIIIUCTUYHOI'O CTHIIIO
00’elHy€ JNEKCUYHI OJMHUIIL, 110 aKTyanBy-
I0Th  HTPOIOJIONIYHO-CK3UCTCHIIHHMI  BHMIp
BOEHHOI CEMaHTHKH Ta BepOali3ylOTh IOBHUH
LIUKI TPaBMaTU4HOTO JOCBiAY, SKUH OXOI-
JI0€ TIOpaHEHHS, Oilb, HE3BOPOTHY BTpaTy
TiJIECHOI IUIICHOCTI BHACTIIOK aMIyTallil,
JOKYMEHTYBaHHS 3JIOYMHY # OOpoThOy 3a
BrokMBaHHA. DpeiiMoBa KOH(Irypauis Makpo-
Ipylu  CTPYKTYpOBaHa JOBKOJA  JIOMIHAHT
TRAUMA, BODILY INTEGRITY LOSS,
HUMAN VULNERABILITY, WAR CRIME
EVIDENCE, SURVIVAL, mo nerepMminye BHO-
KPEMJICHHSI TaKUX MIKpPOTpYIl: MEIU4YHa JOKY-
MEHTAIlisl BIHU SIK JOKa3 3JI04YHHY; CTa01mi3amist
Ta peabiiTalis B yMoBax “BiiiHM ApOHIB”.
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MenrnyHa TOKyMEHTAallis BifHU SK JTOKa3 3J10-
yuny: chlorine gas / xyop sk GoiioBa oTpyiHa
peyoBuHa; toxic and devastating chemical
agents / TOKCMYHI Ta pyHHIBHI XIMiYHI areHTH;
the first chlorine attack / mepma xmopHa araka;
the use of poison gas / 3acTocyBaHHS OTpYH-
Hux rasiB; medical museum / MenMYHUN
my3seit; German doctors herded patients into
rooms / HiMeI_IBKi JiKapi 3araHsuld  Talli€H-
TiB 110 npumimenb; were dying of typhoid and
tuberculosis / momupanu Bin gy Ta TYOepKy-
abo3y; starved patients on a daily diet of flour
made from ground wood pulp / mopunu nari-
€HTIB, IIOJICHHO Jatoyd iM OOpOIIHO, BUTOTOB-
JeHe 3 IepeMesieHol JaepeBHOi Macu; tortured
and buried alive Red Army prisoners / katy-
BAIM I XOBaJM JKUBLEM IIOJOHEHUX YEpBO-
HoapmiimiB; air was filled with the metallic
smell of blood and the stench of rotting flesh /
NOBITPsl OyJIO0 HAIOBHEHE METAJIEBUM 3allaxoM
KPOB1 Ta CMOPOAOM I'HMIOHOI IJI0Ti; soldier was
splashing soapy water onto a dozen bloodied
stretchers / compar monMBaB MHJIBHOIO BOJIOIO
3 JIeCATOK 3akpuBaBieHuX Homl; hallway was
filled with soldiers and civilians bandaged up
and lying on the floors / kopugop OyB 3amoBHe-
HUI COaTaMy i IMBUILHUMHY 3 ICPEB’sI3aHUMU
paHamu, Kl Jeald MpOoCTO Ha Miamo3i; inside
the trauma ward, two soldiers were lying on
operating tables / y TpaBMaTolIOTiYHOMY BiJ-
TICHHI Ha ONEpaliifHUX CTONAX JICKATH JIBOE
BilicbkkoBHX; one was naked and unconscious /
onuH OyB oroneHuit 1 HemputomHuid; he had
suffered severe wounds to his abdomen and
extremities / BiH 3a3HaB TSDKKUX TOPAHEHb
JKUBOTA ¥ KiHIIBOK; blood was dripping from
the table / kpoB crikasa 3i croiy; second man
was awake and half-dressed and screaming in
pain / Apyruil 4oioBik OyB Ipu TsAMIi, HaiBPO3-
JISTHEHUH 1 kpu4aB BiJ 60:r0; his back and right
thigh, which had been torn apart and looked
like minced meat / #ioro cnuHa Ta mpaBe CTETHO
Oynu po3ipBaHi i BUIVISIAIM Hadye IepeMelieHe
m’sico; doctor worked on him and wrapped
the leg wound / mikap oOpoOusB #oro pany Ta
ePEB’sI3yBaB YIIKO/DKCHY HOTY.

VY 1pOMy CErMEHTI BOEHHO-MEIWYHA HOMi-
Hallisl TIOCTA€ SIK IHCTPYMEHT (iKcallii 3704uHy
4yepe3 OMUC CHUMITOMIB, TUIECHUX YIIKOIKEHb,
YMOB YTPUMAaHHs, HPUYMH cMmepTi. lluranHs
BUKOPDHCTAaHHS XJIOpY SIK 3aco0y BOEHHOIO
3nounHy ocmuciioe Kerpin Tapken y CTaTTl
“XJop: ra3 sK IHCTPYMEHT BOEHHHX 3JI0YMHIB”
(K. Harkup “Chlorine: the Gas of War Crimes”).
ABTOpKa HAroJIOIIy€, L0 XJIOP MAa€ 3HAYHO
TEMHIILY iCTOPIK0 BUKOPHCTAHHS y 30pOHHHMX
KOH(IIKTax, ska cdArae uaciB Ilepmoi cBito-
Boi BiiiHM. Moro Bukopucranns mig Inpom
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22 xBitHA 1915 POKy 03HaMEHyBaIIO HOBHUH eTaIl
eckanauii ximivHoI BiiiHu. [ToTeHwiiiHa 3arpo3a
Ta30BHX aTaK ¢ PAHIIIC 3yMOBHIIA MMiAMHCAHHS
"aasproi nexnapanii 1899 poky mpo 3abopony
3aqymmBuX rasiB. OxHak QopMaibHe iCHY-
BaHHS MIDKHApOIHO-IPAaBOBOi 3a00pOHU  He
3ano0imo 1 ¢axtuyHomMy o0xoxy. Ilparmyum
HE MOPYLIUTH 6yKBaJ1bHOF0 (bopMyJHOBaHH;I
JIOTOBOPY, X04a  cynepedaqu HOro Ayxy, mio-
Hep ximiunoi BiitHuM @pin ['aGep 3ampoBaaus
MIPAKTUKY BUBIUIBHEHHS XJOpPY 3 OasloHIB, YHU-
Kaloud BHUKOpUCTaHHA cHapsaiB. [lomepeni
CIpodu 3aCTOCYBAaHHs IasiB yXe Malld MicLe:
y 1914 poui ¢paniysska apmis 3azisia cHa-
PSAAM 31 CIBO30TIHHUM T'a30M MPOTU HIMEIbKHX
NO3ULIA, OIHAK iXHBOK MeToKw Oyna pajure
Jle30praHizalliss [POTHBHHKA. XJIOpHI —aTaku
1915 poky Oynu cnpsMoBaHI BXE HE Ha Tak-
TUYHE MOpYLICHHs OOWOBOrO MOPSAAKY, a Ha
MacoBe YpakeHHs. SIK 3a3Ha4ae aBTOpKa:

“In the following months, the Allies also
developed methods of deploying chlorine gas and
both sides went on to develop even more toxic
and devastating chemical agents to unleash on
their enemies. Haber’s hopes for shortening the
war were hopelessly off the mark. After the first
chlorine attack at Ypres, the war would continue
to grind on for another three and a half years, and
estimates of over a million people are thought
to have died as a result of the use of poison
gas” [26] (nmepeknan: “Y HaCTyMHI MicALl COO3-
HUKH TaKoXX PO3POOMIIM CIIOCOOM 3aCTOCYBAHHS
XJIOPHOTO Ta3y, 1 OOMIBI CTOPOHU MPOFOBKHIIN
CTBOPIOBATH III¢ OUIbII TOKCHYHI Ta HUIIIIBHI
XIMIYHI areHTH JJIs1 BUKOPUCTAHHS MPOTH CBOIX
BoporiB. CriomiBanus [abepa CKOpOTUTH TpU-
BAJIICTh BIMHU BUSBIIUCS I_[iJIKOBI/ITO XUOHUMH.
Ilicas mepiuoi xyopHoi arakyu mix lnpom BiiiHa
TpHBaJIa 1UE TPH 3 [OJOBUHOK POKH, 1, 32 OLIH-
KaMH, MOHAaJ MUIBHOH Jrofen 3arMHYIH BHACII-
JIOK 3aCTOCYBAHHS OTPYHHHUX rasis”).

Jloka3oBuii IOTEHLIAN MEIMYHOI JOKyMEH-
Talii MOCUIIOETBCS 1i BI3yaJbHUM BHUMIPOM —
ororpagdiero sk hopmoro apXiByBaHHs Tiiec-
HUX HACHIAKIB Biiinu. Haury yary npuBepHyma
crarts  [brona Kemwrni “Hakas apwmiiicbkomy
(ororpady: 3adikcyBaru Ha IUIBLUI MEJHYHY
icropito [Ipyroi cBitoBoi BiiHu~® (J. Kelly
“Army Photographer’s Orders: Capture the
Medical Story of World War II on Film”), y skiit
BUCBITJICHO YHIKaJIbHY MICil0  Bii{CBKOBOTO
¢ororpapa Mensina C. Illaddepa, ung aisib-
HICTh CTaja BAaXJIMBOIO CKJIAJOBOIO JOKYyMEH-
TYBaHHS BOEHHOI pPEaJbHOCTI Ta ii MEAWYHHUX
HacmiakiB. Y 1942 pomi apmis CIHIA Biampa-
Buia lagdepa 3a okean, 030poiBIIM HOro He
I'BUHTIBKOIO, a (oToamaparoM. 3aBaaHHsa (oTo-
rpada OyJa0 OAHUM i3 HAMHE3BUUHIMIMX y KOH-

TekcTi [pyroi cBiTOBOI BiiiHM: crepury BiH MaB
3aikcyBaTy Ha IUTiBLI MOi3AKY Bincrona Yep-
YUuIs 10 AJDKUpPY, OJHAK 3T0JOM IE€peBa)KHA
OUTBIIICTH HOTO CBITIWH BioOpasuiaa MEAUUYHY
ICTOpit0 BifiHM — POOOTY MONBOBUX IIMHUTAIIB,
XIpypriuyui BTpPYYaHHS, HACIIJKHU IOpPAHEHb,
MmacmTabu mrofckkux BTpaT. biorpagis Hag-
(hepa 3HAYHOK MIPOKO 3yMOBHIIA HOIO INCHXO-
norivdy criiikicts. e y ciMHaausTupiyHOMY
Billl BiH MpalioBaB y JikapHi B micTi Diminmi
(mrrar 3axinHa BlmeHHm) y sIKiii pororpady-
BaB PO3TUHH Ta onepauu OxpiM TOrO, BiH MaB
NiIrOTOBKY CaHiTapa il 3a HOTpeOu aornomaras
MEIMYHOMY [IEPCOHAIY, MEPelyCiM BHAAISTH
OCKOJIKH 3 TLJI IOpaHeHux coszaris. Lleit nocsin
JIO3BOJIUB oMy 30epiraTv CcaMOBIIAQIAHHS IiJ
yac pobotu Ha (poHTI. YTIM icHYBaiaM peadnii,
JI0 SKMX HE MOIJIa MiATOTYBaTH XOJHA Tomepe-
AHS mpakTuka. 3HIMKH, 3pobnedi addepom
y HaIUCTCHKOMY Ta60p1 cmepti Jlaxay, 3roxom
cTanu Jokazamu Ha HropuOep3pkomy mporeci
Ha/l BOEHHUMH 3nouuHIsIMU. [lomanpiia mons
Horo apXiBy TakoX OKpeciieHa B IyOuiKarii:

“In 1945, a Liberty ship carried Shaffer
back to the United States. He spent
a year in Washington cataloguing his and
others’ photographs for the medical museum.
Some are in the museum’s collection. Some
are at SMU’s DeGolyer Library. Many, alas,
are missing, possibly misfiled and sitting in
a government warehouse” [31] (mepeknan:
“Y 1945 poui TpancnoptHe cyaHo Tumy Liberty
ponpasuino [lapdpepa Hasan po Cronydenux
Ulraris. Tlporsirom poky y Bawmwmurroi BiH
cUCTeMaTu3yBaB BJacHI Ta 4yxi (ororpadii
JUISL MEAMIHOTO Mys3efo. Yactnma 3 HuX 30epi-
raeThCcsl B KOJEKUIl My3ero, Aedki y Oibmioreri
ﬂefonauepa (SMU). bararo x, Ha Xalb, 3HU-
KIM — HMOBIPHO, OyJM HENpaBUIIBHO Knacn(bl-
KOBaHI Ta HUHI NPHUTIAIAIOTH ITHJIOM Y SIKOMYCh
YPAZI0BOMY CXOBHILI™).

Boenni 3104nHKM mepiogy Jpyroi cBiToBoi
BilfHM 3HAXOJSTh BiIOOpPaXECHHS 1 B CTATTI The
New York Times “Ilepenik HOBUX 3BipcTB”
(The New York Times “More atrocities
listed”). V HIi ONPHIOAHEHO MOBIIOMICHHS
po 3JI0YMHH, CKOEHI B HIMEUBKOMY MINMUTANI
B CnaByTi (YKpauHa) i Yac HalUCTCHKOI OKY-
namii. Mumetecss mpo MacoBy 3arubenp marli-
€HTIB BiJ TOJIONy Ta HABMHCHO TONIMPEHUX
iHpekuii, 30kpema THQY W TyOepKylIbo3y,
a mie Npo KaTyBaHHSA 1 IIOXOBAHHS >KUBLEM
BilCHKOBOIIOJIOHEHUX !

“Soviet newspapers gave full-page display,
with photographs, to accusations that German
doctors herded patients into rooms where
1,800 were dying of typhoid and tuberculosis,
starved patients on a daily diet of flour made
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from ground wood pulp and tortured and
buried alive Red Army prisoners” [43] (mepe-
KITaj: “PaI[SIHCLKl ra3eTd PO3MICTUIM Ha IITy
CTOpIHKY Marepiaan 3 Qororpaismu, y sKux
CTBEPPKYBAJIOCs, IO HIMELpBKI JiKapi 3ara-
HSUIM TALIEHTIB 0 npuMmilens, ae 1 800 ocib
TIOMHUpaH BiJ Tn(by Ta TyOepKyJIb03y, MOPHIN
iX IIOJEHHOIO «DKeio» 3 OOpomHa, BHIO-
TOBJICHOTO 3 TI€pEeMEJIeHOI JIepeBHOI MacH,
a TaKOX KaTyBaJHM W XOBaJlM >KUBIIEM IIOJIOHE-
HUX YePBOHOAPMIi1IiB”).

Sk BiIOMO, IKATTS JIOJIMHH  TIPOXOTUTH
Yy IPOCTOPI, KU (popMye ii mam’sITh i moAeHHy
peanbchL Biiina pyiiHye ueil mpocrip, 3mi-
HIOE HOro Ha HaIIMX O4Yax 1 MEePEeTBOPIOE MICIII
XKHUTTS Ha wMicus Brparu. Kpicrodep Min-
naep y kHu3l “BiliHa mpuiinma A0 Hac: KUTTS
1 emeptb B Vikpaini” (C. Miller “The War Came
to Us: Life and Death in Ukraine™) 3rajye bax-
MYT 10 IOBHOMACIITAOHOIO BTOPTHEHHS 1 pazom
13 TMM 3acBiguye i#oro pyiHyBaHHs. Ilepen
BiI'3710M 13 MicTa BiH 3alIIOB JO JIIKapHi 3a
KIJIBKA KBapTaniB BiI[ 6y,£[I/IHKy, JIe MEIIKaB Il
4ac CBOIX momepeaHix BinpsypkeHs. Lle Oyna ta
cama JIKapHsl, Ky BIH HCOJHOPA30BO BiIBily-
BaB paHiie, nepeaycim y 2015 pori, konu BoHa
Oy/ia TOJOBHMM MEIWYHHM 3aKJIaJoM JUIs Bild-
cpkoBHX y [lebanblieBoMy, 1 TaM BiH 3HAWIIOB
CBOIO KOJHMUIIHBOIO CTylaeHTa bornaHa, skuit
CTaB BICHKOBUM MeaukoM. Croyarky cosjaru
HE J03BOJIWJIM MOMY 3aliTH Ha Tepmopuo Ane
IICJIE PO3MOBH 3 KaliTaHOM BiHCHKOBOI MeIHy-
HOI YaCTMHM MOro BIIYCTWJIM BCEpEIuHY, e
NaHyBaja 30BCIM 1HIIA PeaslbHICTb:

“The air was filled with the metallic smell of
blood and the stench of rotting flesh. A young
soldier was splashing soapy water onto a dozen
bloodied stretchers leaning up against a fence
<...> The hallway was filled with soldiers and
civilians bandaged up and lying on the floors.
Several were wrapped in silver and gold space
blankets. Inside the trauma ward, two soldiers
were lying on operating tables. Groups of four
or five doctors and nurses surrounded each of
them. One was naked and unconscious and
I could see that he had suffered severe wounds
to his abdomen and extremities. Blood was
dripping from the table onto the floor beneath
him. The second man was awake and half-
dressed and screaming in pain. There were
injuries to his back and right thigh, which had
been torn apart and looked like minced meat.
Two nurses held him down as a doctor worked
on him and wrapped the leg wound” [34, c. 290]
(nepexnazn: “IloBiTps Oya0 HamoBHEHE MeTa-
JeBUM 3alaxoM KpOBI Ta CMOPOJOM THHIOUOT
wiotTi. Monoaui coimar IMoJMBaB MHIJIBHOIO
BOJOI0 3 JECSATOK 3aKPUBABICHHUX HOII, IO
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Oynu HpHTynem J0 IIapKaHy <...> Kopw:[op
OyB SaHOBHeHI/II/I colngaraMd i IUBUIBHHUMHU
3 TMepeB’s3aHUMHU paHaMH, SKi JIeXalu Ipo-
CTO Ha mijIo3i. Jlekiapkox i3 HHUX Oyao 3arop-
HYTO B CpIOJACTI Ta 30J0THCTI TEPMOKOBIPH.
VY TpaBmaronoriyHoMy BIJJIJICHHI Ha oOIle-
pamiiiHuX cTrojax JieXkald [BOE BIHCHKOBHX.
KO)KHOFO 3 HUX OTOYYBAJIM IPYIH 3 YOTHPHOX
abo 1’aTu nikapis i mencecrep. Onun OyB oro-
JICHUA 1 HENPUTOMHHUIA; Oylo BHIHO, IO BiH
3a3HAaB TSDKKHMX IIOPAHCHb JKMBOTA M KIHLIBOK.
Kpos crikana 3i CTOIy Ha HIMUIONY MiJ HUM.
Jpyruii 4ooBik OyB Hpu TsAMi, HAMIBPO3ISATHE-
HUil 1 Kpr4as BiJ GO0 Woro cnmHa Ta mpase
CTerHO Oynu po3ipBaHi — TKAHWHU BUIVISIAIH
Haye mepemernieHe M sico. [IBi mencectpu yTpu-
MyBaJM MOro, MOKH JiKap OOpoOIsAB paHy
! TiepeB’s13yBaB MOLIKO/KEHY HOTY ).

CraOimizamiss Ta peabimirtamis B YyMOBax
“BiliHM JpoHIB”: stabilisation point / craGi-
Mi3aliiHAA  IyHKT; catastrophic leg injuries
requiring amputations / KaracTpo¢iuHi TpaBMH
HII, [mo noTpeOyloTh aMmyTallii; serious
stomach wounds / TsKki IIOPaHeHHS XKUBOTA,
victims of Russian first-person view (FPV)
drones / mocrpaxpaini Bix pociiicbkux FPV-
npowniB; bullet injuries / BormemaipHi moOpa-
HeHHs; explosion / BuOyx; injury to his left
leg / TpaBma niBoi Horw; stricken soldier / mopa-
HeHUIl BilicbkoBUH; turned my tourniquet /
HaknaB JKryT; choked off the blood / nepexpus
KPOBOIOCTAaUaHHS.

VY crarti Jlioka Tapuinra “Ilicte merpiB
M7 3€MJICI0: BCEPEIWHI TAEMHOTO TOCIHITAIo,
Jie JIKYIOTh YKpaiHChKHUX BifICHKOBHX, MOpaHe-
HUX pociiicekumu apoHamu” (L. Harding “Six
metres below ground: inside the secret hospital
treating Ukrainian soldiers injured by Russian
drones”) okpecieHO KJIiHIYHUI Mpodiias mopa-
HEHUX, IO HAAXOOATh OO CTa0LIi3aIliifHOIO
MYHKTY o0su3y JiHii ppoHTy. ABTOp 3a3Hayae:

“The stabilisation point treats 30-40 patients
a day. Their conditions vary. Some have
catastrophic leg injuries requiring amputations,
or serious stomach wounds. Others can walk.
Almost all are the victims of Russian first-
person view (FPV) drones, which drop grenades
with lethal accuracy. “Ninety per cent of our
cases are from FPVs. We see few bullet injuries.
It’s an age of drones and a different kind of
war,” the surgeon said” [25] (nepexnan: “Cra-
OunisawiiiHuil myHKT npuiivae 3040 nauieHTis
MIOHs. IXHill cTaH p13HI/ITLC$I VY nexoro kara-
CTpO(i)l‘-IHl TPaBMH HII, L0 NOTPEOYIOTH aMIly-
Tauii, abo THKKI NOpaHEeHHs >KUBOTA. [HuI
MOXYTh TepecyBaTHUCsl caMOCTiiiHO. Maiixe Bci
BOHM MOCTpaXkaaii Bif pociiicekux FPV-nponis,
SKi 3 BHUCOKOIO TOYHICTIO CKHJAIOTh TpaHaTH.
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‘JleB’STHOCTO BIJCOTKIB HAIIMX BHUIIAAKIB — II€
nopanenHs Big FPV. BoraenanabHux mopaHeHb
MU 6a4UMO He6araTo e enoxa I[pOHiB 1 30BCIM
IHIUMI TUI BIAHK®, — 3a3HA4KB XIpypr”).

3 omny Ha Te IO JIOMIHYIOYUM THUIIOM
YLIKO/DKCHb CTalOTh BHOYXOBI TpaBMH KiHL-
BOK 1 YEPEBHOI IIOPOXKHMHHM, & BOTHCIAJIbHI
IIOPaHCHHS! BIAXOLSTH HA APYIMi ILIAH, 3MIHIO-
€TbCS CaMma eTioJIoriss O0HOBOI TPaBMH, (I)OpMy-
I04M HOBY KIIHIYHY KapTHHY Cy4acHOi BIiHMU.
Binrak mocrae morpeba He TUIBKM y HeranHii
cralinizamii crany, aie ¥ y TpuBajomy peaoi-
JiTalifHOMY CyNpOBOJI MOpPaHEHUX. Y CTaTTi
Jlena Cabb6ara “Ilo-cripaBXHBOMY Bpaxkae: 3ce-
peIuHHN LIEHTpY, ¢ OpUTAHCHKI MEIUKU JOIO-
MaralTh YKpaiHCbKMM BiIHCHKOBUM 3 aMITyTalli-
amu” (D. Sabbagh “Truly humbling: inside the
centre where UK medics are helping Ukrainian
amputees”) ONKMCAHO CIICLIali30BaHUH LEHTD,
Yy SIKOMY YKDAiHCBKI BIfiCHKOBI 3 aMITyTallisMu
MIPOXOAATH BiIHOBIEHHA. Jlomomory ykpaiHCh-
KOMY TEpPCOHAly HaJa€ HEBEIHKA Ipyma OpH-
TAQHCHKHMX BIHCHKOBMX MEIMKIB — JiKapi, ¢isi-
oTepaneBTH Ta eprorepaneBtd 31 Ciyxou
MennYHOro 3abesneueHHs oboponu Bemmkoi
Bbpuranii B Mexax npoekty Project Renovator.
Kypnanictu The Guardian cnocrepiranu, sk
OputaHchki (haxiBIi OOroBOPIOIOTH 3 YKpaiH-
CBKUMHM KOJIETAMHM BHUKOPUCTaHHS THMYaco-
BUX HpOTe3iB 110 CBi,Z[‘-II/ITb 1po KOMILUIEKCHUM
XapaxTep MicIs10NepauiiHol mATPUMKH.

OnHuM 13 TakuX BUIAJKIB € icTopis Biauuc-
J1aBa, SIKUI yTPaTyB JIBY HOTY BHACIIJIOK aTaKu
apoHa. Bineo MOMEHTY ypameHHs BiH 3roaoM
3HAHIIOB Ha pocilickkoMy KaHaii. BubOyx Bin-
KUHYB MOTO0 Ha 3€MJIIO, OJHAK, 3aJHIIAIOYUCh
IpU CBIIOMOCTI, BiH ozpasy OLUHUB TSDKKICTh
TpaBMu. Ilicnsi mepBHHHOI CaMOOIIIHKH CTaHy
BrnanucnaB HakiaB JPKTYT, EPEKPUBIIN KPOBO-
MOCTaYaHHS YIIKOMKCHOI KIHI[IBKM W y Takui
crnoci6 naBim co0i MaHC HA BHYKUBAHHS:

“Vladislav was driving between positions
somewhere near Lyman, in the north-east of
Ukraine, on 21 August when his life changed
for ever. An explosion «bam on the left ear»
threw him and the driver to the ground. Still
conscious, he could see the injury to his left leg
was obviously very serious. But this was not his
immediate priority. «To be honest, I checked
my crotch, if everything’s in the right place», he
says, grinning. The check was affirmative and
so in that moment, the stricken soldier says, he
reasoned life was worth still living. «Only after
that, I turned my tourniquet». That choked off
the blood supply to his left leg, giving himself
a chance of survival” [40] (nepeknama4: “Bna-
JUCIIaB iXaB MIXK TNO3MIISAMH JeCh MOOIU3y
Jlumana, Ha MIBHIYHOMY cXoii YKpaiHw,

21 cepnHs, KOIM HOTO >KUTTS 3MIHHJIOCS Haza-
BKIU. BuOyx ‘6ax y niBe Byx0’ BiIKMHYB HOro
H BOAiA Ha 3eMJI0. 3aJMIIAI0YUCh MPUTOM-
HUM, BiH Ofipa3y 3pO3yMiB, IO TpaBMa JIiBOi
HOTHU € HaJ3BUYalHO cepiio3Hor0. OnHaK 1€ He
Oya0 HOro MepIIOYeproBUM KPOKOM. ‘UIeCHo
Ka)Ky4H, 5 [ICPeBIPUB Nax, 4¥ Bce Ha wmicui’,

KaXke BiH, YCMlxaIO‘-II/ICL HepeKOHaBLHI/ICL 110
BCE IIiJIe, MOpaHeHU BIHCHKOBUH, 3a HOTO CJIO-
BaMH, BHUPIIIUB, 110 KUTTS BapTe TOrO, 1100 3a
HBOTO OopoTHucs. ‘I nuile micas UbOTO s HAKJIAB
JokryT’. Tak BiH NEpeKpUB KpPOBOMOCTAYaHHS
JiBOT HOTH, JaBIIU COOI IAHC HA BUYKUBAHHS ).

[TizcymoByIOuM CKa3aHe BUINE, 3a3HAYMMO,
O BIfICBKOBO-MEAMYHA Ta BOEHHO-MEINYHA
MaKpOrpynu myOnilHCTHIHOTO CTHIO, KPi3b
IpHU3My BIANOBIJHMX MIKPOIPYIL, NEPETBOPIO-
0Th MEJMYHY TEPMIHOJIOIII0 BOEHHOTO dacy
3 HOpPMATHBHOI Kareropii Ha 3aci0 cychiabHOT
peduexcii, “oronorun” CIPaBKHIO IIHY BifHU.
Take ocmuCICHHS BOEHHO-MEIUYHOL peais-
HOCTI 3aK0H0M1pH0 3YMOBJIFOE IIepexif 20 il
CK3UCTECHUIHHOTO BUMIPY, L0 3HAXOAUTH IIOBHO-
I[iHHE BTUICHHS B XyJO)KHbOMY ITHCHMI.

Po3nofin MeauYHUX HOMIHAIN Yy TEKCTax
XYIOXKHBOTO CTUJIIO 3MIHCHIOEMO 3a (PYHKIIIO-
HAJIbHO-KOTHITUBHUM KpuTepieMm. IIpu 1pomy
JIeKCUKa KPH30BOI MEIHMIMHU PO3TOPTAETHCS
Y JBOX B3a€MOIIOB’S3aHHX, aJC CEMAHTHYHO
p13H1/1x IUTOIIMHAX: SIK lHCTI/ITyL[H/IHO npoueayp-
HUIl KOMIIOHEHT BOEHHOI IIMCHOCTI 1 K Map-
KEp aHTPOMNOJOTiUYHOI BPa3IUBOCTI JIFOICHKOTO
HKUTTSL,

BIMCBKOBO-ME/IMYHA MAKPOI'PVYIIA
TEKCTIB XYOXHbBOI'O CTUIIIO oxoruiroe
OJMHHUL, L0 PENpPe3eHTYIOTh I1HCTUTYLIHHO-
MPOLELYPHUII CCTMEHT BOEHHOIO IHCKYpCY
i B1106paKaloTh MOJEII JiKYBaHHS, IPOCTOPO-
BOI Opraisauii MEAMYHOI HONOMOTH, MeInd-
HOTO COPTYBaHHsl, JIOTICTHKH IIOPAHCHHX. fi
BHYTPIIIHS CTPYKTypa CHiBBITHOCUTHCS 3 (peid-
mamu MEDICAL PROCEDURE, TRIAGE,
EVACUATION, SURGICAL ACTION,
MEDICAL ASSESSMENT, mo 3ymoBio€
NOALI HA MIKPOTPYIHU: HOMIHAUIl MEAMYHOrO
BIPYYaHHS; [POCTOPOBO-MEAMYHI HOMIHALLI;
MEIUKO-JIOTICTUYHI ~ ONMHUIN;, MEIUKO-pery-
JSTUBHI HOMIHAIii (TMPUOATHICTE A0 CIIYXOH,
MEJIUYHUM OTJISI).

Howminanii Mmennynoro BrpyuyaHss: splinters /
ynamku (ockonku); anaesthetic / aHecteTHk
(3HeOomroBaNIbHUI 3aci0); probe / 30H1; scalpel /
ckanbrenb; forceps / mmmui (Xipypriusi);
X-ray / peHTIeH.

I'onoBHu# repou pomary Epnecta I'eminrses
“A Farewell to Arms” ®@penepix I'enpi, Oyxyun
[OpaHECHUM, IepeOyBae Ha JIKyBaHHI B rOCII-
tami Ospedale Maggiore. Emizon MeauyHoro
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OISy aKUEHTye yBary Ha JAeTalsX JiKapch-
KOTO BTPY4YaHHs Ta MOBHI 3aco0H ix Bep6am3a-
uii. [TokaszoBum € GparMeHt, y KoMy JiKyrOUni
JKap, BUIy4ai04H CTOPOHHI Tija, XapaKTepu3ye
iX SIK OTMJIHI Ta HEMPUPOIHI:

“Nothing happened until afternoon. The
doctor was a thin quiet little man who seemed
disturbed by the war. He took out a number
of small steel splinters from my thighs with
delicate and refined distaste. He used a local
anaesthetic called something or other ‘snow’,
which froze the tissue and avoided the pain until
the probe, the scalpel or the forceps got below
the frozen portion. The anaesthetized area was
clearly defined by the patient and after a time
the doctor’s fragile delicacy was exhausted
and he said it would be better to have an X-ray.
Probing was unsatisfactory, he said” [27, c. 86]
(mepexnaxa: “Hivoro He BimOyBamocs 10 00iny.
Jlikap OyB XyHOpJSBUM, THUXUM HEBHCOKUM
YOJIOBIKOM, SIKWH, 37aBanocs, OyB MPUTHIYECHUI
BiifHOIO. BiH BUTAT 13 MOIX CTETOH KiJibKa ApiO-
HUX CTQJICBHX YJIaMKIiB 13 JIEITIKaTHOIO, Malke
BUTOHYEHOIO Bifjpa3oro. BiH 3acTocyBaB Miclie-
BHH aHECTETHK IIiJ HAa3BOIO Haue “‘CHIr”, SIKUH
3aMOpOXKyBaB TKaHUHY M ycyBaB Oilb J0TH,
JOKM 30HJI, CKajbledb a00 IIMIII HE MpPOXO-
JUAJIM HIDKYE 3aMOPOXKEHOI AUIHKY. Mexi 3He-
0OJICHOT 30HM MALIEHT YIiTKO BIAYYBaB, 1 3TOAOM
TEHJIITHA JIIKapChKa JIENIKAaTHICTh BUYepIanacs,
TOX BIH CKa3aB, L0 Kpaie 3pOOUTH PEHTTEH.
OOcTexxeHHsT 30HAOM, 3a MOro cioBamu, OyIo
HEe3aJ0BUIBHUM ).

[IpoctopoBo-Meanyni  HomiHamii:  field
hospital / mnonmpoBmii rocmitanb; hospital /
nikapHs; dressing station(s) / mepeB’a3yBaJIbHUI
nyHkT; ward / mamara (nikapHsHa); delivery
room / momnorosa 3ana; Ka-Be (Krankenbau) /
na3zapeT (y KOHIEHTpauiiHoMy Tabopi); clinic /
KITIHIKA.

IIpocropoBi  Mapkepu Mexu4HOro 3abes3-
TCUCHHS BIlHU: MOJIbOBI rocmiraini,
1epeB’s3yBajlbHI IYHKTH, JIKAapHSHI ManaTd 4u
MOJIOTOBI 3a1u (OPMYIOTH MPOCTIP MEIUYHOT
B3a€MOJIil, Yy SIKOMY PO3TOPTA€THCS OCOOMCTHUI
JocBin mopaneHoro. Y pomani E. I'eminrses
“A Farewell to Arms” ®penepix I'enpi, norpa-
MUBIIY J10 TIEpeB’I3yBaJIbHOIO MYHKTY Ha mepe-
JIOBI YHACHIIOK TIOpaHEHHS, YTpadae CBii
o0epir:

“After I was wounded I never found him.
Some one probably got it at one of the dressing
stations” [27, c. 41] (mepeknax: “Ilicms Toro
K MEHE IOpaHWIHU, s Horo Ounblie HE 3Hai-
moB. MaOyTh, XTOCh y3sIB HOro Ha OIHOMY
3 NepeB’A3yBaIbHUX ITYHKTIB”).

[longibHa cmucioBa MoOjENAb MOEIHAHHS
TijiecHOro Ooio 3 MOOYTOBOIO BTPATOI MPO-
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cTexyeTbest 1 B pomani “All Quiet on the
Western Front” E. M. Pemapk, xe mpocrip
ePEB’SI3yBAIIBHOIO  IIYHKTY [OCTAa€  MICLEM
JIKyBaHHS 1 ocepenkoM ocoOuctux yrtpar. o
nopanexoro ®panna Kemmepixa mpuxomsrs
iioro wkinbHI Toapuui Mrostep, Kpon i boii-
Mep, KOJNMIIHI y4YHI OJHOTO KIACy, fKi pasoM
ONMMHWINCSA Ha BiiHI. Paxiroun iXHIi mHOsBI,
Kemmepix BoAHOUYAC roCTpO IMEPEKUBAE 3HUK-
HEHHS 3HaYyII0i /Ul HbOTO peui:

“Someone has stolen my watch, and I have
such a pain in my foot” [38, c. 7] (nepeknax:
“XTOCh yKpaB Miil TOAMHHHUK, 1 B MEHE TaK
CWJIBHO O0HTH HOTA”).

BaxiuBy poiib y MoJib0BOMY IOCHITaNl Bii-
rpaBaiM BCi MenuuHi npauisauky. Canitapu
3a0e3neyyBaiy IIOJEHHMN JOIIsAA 3a Iopa-
HEHMMH, BHMKOHYIOUM HaBiTh JApiOHI, Ha mep-
A Torsi, moOyToB1 [ii, 30KpeMa BIATaHSIIH
Myx Bin mamieHTiB. Komm nens OyB crHekort-
HUI 1 B manari poinocst 6araro Komax, caHiTap
Hapi3aB Mamip Ha CMYKKM W HpUB’s3yBaB ix
10 Manuii, YTBOPIOKUH IMIIPOBI3OBaHY ILITKY,
SKOK0  IIOCTIHHO BIAMAaxyBaBCsl Bl MyX Haj
JIKKOM IIOPAaHCHOTro. PaHKOBHil YaC MaB HiTKO
PEIIaMEHTOBaHUI XapakTep: /10 KOXHOTO JIDKKa
N0 4Yep3i HIAXOAMIM TPOE CaHiTapiB 1 Jikap,
HiAHIMaIH NOpaHeHuX 13 mocrteni Ta MEepeHo-
CHWIIM IX J0 TepeB’si3yBalbHOI KIMHATH, LI00
MOXHa OyJI0 TIEPECTENUTH JIIXKKa, TIOKU TpHUBaja
o0pobka pan. Taka HOBTOpIOBaHICTb IpoLeayp
(hopmyBaina BIXUyTTs PYyTHHHM H HiAKpecioBaa
3aNIEKHICTh HaI_I1€HT1B BIJL MEJIUHHOTO  TIepCo-
Haity. CBOEPIZHOW “NOAIE0” JUIS MOPaHEHHX
CTaBajl¥ BIABIAMHH, 0COOIMBO TOAI, KOJIM 3a3/1a-
Jeriib He MOBIIOMJIIOCS, XTO caMe Npuiize.
Baromum y 1pomMy ceHci € (parMeHT 3 poMaHy
E. I'eminrses “A Farewell to Arms™:

“In the ward at the field hospital they
told me a visitor was coming to see me in the
afternoon” [27, c. 58] (mepeknan: “Y mnanari
MOJBOBOTO TOCIITANII0 MEHI CKa3al, IO MiCHs
0011y 10 MeHe Tpuiiae Bl,Z[Bl,Z[YBa‘{ ).

OpnHak 3Ha4HO cTpamHimmMM a1 Ppenepika
['eHpi BUSBUIIOCS HE BJIACHE MMOPAHEHHS, a TSIK-
KW CTaH KOXaHOI Mij] Yac MOJIOTIB, IO 3MIILy€e
aKLEHT 3 BOEHHOI TPaBMU Ha OCOOHUCTY BTpaTy:

“We had gone to the hospital about three
o’clock in the morning. At noon Catherine
was still in the delivery room. The pains had
slackened again. She looked very tired and worn
now but she was still cheerful” [27, c. 280]
(mepexnax: “Mu npuixamu 10 JiKapHi OIH3BKO
TpeThoi Tomuuu Houi. Omigni Kerpin yce
me Oyna B monorosiit 3ami. I[lepeliMu 3HOBY
nocnabmanu. BoHa Bumsgana ayxe BTOMIIe-
HOIO U BUCHAQXKEHOIO, ajie BCe IIe 3aJIuIIajacs
06a160po10”).
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Paztoumii KOHTpacT i3 MEIWYHUMHU 3aKia-
gamMu  3axigHOro  (POHTY  HPOCTEKYETHCS
y 300pakeHH1 nasapery KOHLECHTPALIHHOTO
tabopy. Omnucytoun #oro y tBopi “If This Is
a Man”, Ilpimo JleBi m;u(pecmoe HO,Z[BII/IHI/II/I
Maibxe Hapaz[oxcanbﬂnn craryc 1€l iHCTH-
Tyuii — wmicug, sike (opMalbHO NpU3HAUCHE
JUI JTIKYBaHHS, OJHAK (paKTHMYHO (YHKIIOHYE
SK MEXaHi3M MEAMYHOTO BIiOOOpPY Ta BU3HA-
YeHHSI noz[anbmo'i noni B’s3HiB. Ka-Be (ckopo-
yenns Big Krankenbau / na3apeT) CKJIa/Ia€ThCs
3 BOCbMM 0apakiB, 30BHI HIYMM HE BIAMIHHHX
BiJl IHIIMX TaOIpHUX CHOPYH, MpPOTE 130JHOBA-
HUX JPOTSHOIO OropoXKer. Y HHUX MOCTIHHO
nepeOyBae ONM3BKO NECATOI YaCTUHU B’S3HIB,
ane 3aTPUMYIOTBCS. TaM HEHAJOBIO: OLIb-
LIICTh HE JIOBILIE JIBOX THIKHIB, HIXTO MOHAJ /1B
Micsini. Y X 4aCOBHX MeXkax JIoiu abo ofy-
KYIOTb, 200 NMOMHUPAIOTH; THX, Y KOTO IOMITHI
O3HAKHM TMOJIMIIEHHS, 3aJUIIAIOTh JIKYBAaTH,
a TUX, YUd cTaH HOFipH_IyeTBCﬂ, BIINIPaBIISIOTH
0 Ta3oBHX Kamep. Taka Jyorika ‘“MeIUYHOTO
BiIOOpYy” 3yMOBIEHAa YTWJIITAPHUM IPHHLU-
oM TabipHOI CHCTEMH — BIUKHBAIOTH JIHLLIE Ti,
KOTO BBAXKAIOTh “CKOHOMIYHO KOPHCHUMH. ]_IIO
JIeTyMaHI130BaHy MCIUYHY PCAIIBHICTb  MOIIIH-
Omoe ocoOucTe CHPUMHATTS OMOBiAa4a, is
sxoro nepmuid BizuT 1o Ka-Be crae gocBimom
3ITKHEHHS 3 I1HCTUTYLI€IO, 7€ KIHIYHI Mpo-
LEeypH MOETHAH]I 3 BIAYYTTSIM HEBiABOPOTHOCTI
BTPATH JIOJCHKOT TAHOCTI:

“I have never been to Ka-Be nor to the
clinic, and it is all new to me. There are two
clinics, medical and surgical. In front of the
door, exposed to the night and the wind, there
are two long shadows. Some only have need of
a bandage or a pill, others ask to be examined;
some show death in their faces. Those at the
front of both rows are already barefoot and
ready to enter” [32, c. 54] (nepexuaz: “SI Hikom
panime He OyB y Ka-be um B kmimimi, 1 ams
MeHe 1e Bee HoBe. KUlHIK 1Bl — TepaneBTudHa
i xipypriuxa. ITepen nBepuma, BIIKpUTHMH HiY-
HOMY BITPOBI, TATHYThCS IB1 ,Z[OBFI YEpru-TiHi.
Jlekomy moTpiOHa JMIIE MOB’SI3Ka YU IMITYIIKA,
1HIL IPOCATH OIVISAY; HA OOMMYYSX JACIKHX yXKe
BHUJHO CMepTh. Ti, XTO CTOITh HA MOYATKY 000X
4epr, yxe 060ci i roToBi yBIATH).

Menuko-noricruyni HomiHamnii: wounded and
sick were sorted by their papers / nopaneHux
1 XBOPHX PO3IOAUISIIN 3a IXHIMU JOKyMCHTaMH,
Red Cross / UepBonuii Xpecr; stretcher / Homi,
dressing-station / nepeB’A3yBaJIbHUI ITyHKT.

Openepik T'enpi (E. I'eminrseit “A Farewell
to Arms”), nepeOysatoun 3a kepmom “@iara”,
ONUHSETHCA B CHCTEMI MCI[I/IKO-HOFICTI/I‘-IHOFO
3abe3neyeHHs BiHU. TyT BU3HAYaJlbHY pOJIb
BIJIrpalOTh MPOLIECH COPTYBAaHHSI Ta OOJIKY

NOpaHEHNX. 3YNMHHUBLIM aBTOMOOLIb Olist cop-
TYBQJIBHOTO IIyHKTY, BiH CHOCTeplrae pyx Biii-
CBKOBOTO Miapo3aity “basumikara”, Boaiil y nei
Yyac mnepeAae JOKYMEHTH IPO IMOPaHEHUX JUIs
MOAAJBIIOTO PO3MOALTY Mi’K TOCIIITAIISIMH:

“I came back the next afternoon from our
first mountain post and stopped the car at the
“smistimento” where the wounded and sick
were sorted by their papers and the papers
marked for the different hospitals” [27, c. 32]
(mepexnaa: “SI moBEepHYBCS HACTYIHOIO JIHA
no 00i/i 3 HAIIOro MEPIIOro TipChbKOro IMOCTa
i 3ynMHWB MalMHy OIS  COPTYBAJILHOTO
TYHKTY, /I¢ TIOPAHEHUX 1 XBOPUX PO3MOLIAIN 32
IXHIMH JIOKYMEHTaMH, & CaMi JJOKYMEHTH [03Ha-
Yay JUIsl pi3HUX TOCHITANIB”).

PoGora Ha canHiTapHOMY aBTOMOOUTI M
@penepika [enpi He TpuBana IOBro, OCKUIBKH
BiH T€X 3a3Ha€ MOPAHEHHs 1 3rOJIOM Horo nepe-
BOJATH 13 TOJILOBOTO TOCIITANIO 0 aMEpUKaH-
cpkoro mmutamo B Minani. Ilepenbauanocs,
WO TyAd NPHOYAYTh KUIbKA aMEPHKAHCHKHX
CaHITapHUX MigPO3AUIIB, @ caM 3aKiaj OIIKY-
BaTUMEThCSI HUMHM Ta IHIIMMU TpOMaJsHaMH
CIIA, sxi mepeOyBanmu Ha ciyx61 B Iramii.
3HauHy YacTHHY I[bOIO MEPCOHATY CTAHOBUIIH
NpeNCTaBHAKH Yepeonoro Xpecra. Pasom i3
TUM Yy BIfCBKOBOMY CEPEIOBHIUI Ta 3-TIOMDK
CaHiTapiB aKTUBHO OOTOBOPIOBAIM IOJITHYHI
noxii, sik-ot orosomeHHss Crnonydenumu LllTta-
Tamu BiiiHM HimewyunHi Ta HMOBIpHICTH aHajo-
TYHOrO KPOKY 11070 ABCTpi:

“The Italians were sure America would
declare war on Austria too and they were very
excited about any Americans coming down,
even the Red Cross” [27, c. 70] (mepeknactu:
“Iraniiii 6yJ11/1 NCBHI, 10 AMEpHKa TaKoX Oro-
JIOCUTH BiliHY ABCTpll 1 BOHH Jy’X€ pajiiii IpH-
i3ny Oyab-SKMX aMEpHUKaHIIIB, HaBITh MPE/ICTaB-
HUKiB YepBoHOro Xpecra”).

ITix gac OoioBUX [iifi JIOTICTHKA MEIUYHOI
JIOTIOMOTY HEPIJKO BUSBISETHCS 30HOIO Jedi-
IUTYy, J€ 3aTpUMKa eBakyallii, HecTaya TpaH-
CIIOPTY YW MEJMYHOIO IIEPCOHATY MOXKYTh
BU3HAUaTH MEXY MDK OJKUTTSIM 1 CMEpTIO.
Brnacue 110 3BOpOTHY CTOpPOHY MEIMKO-JIOTiC-
TUYHOTO TOPSIKY BHPA3HO JEMOHCTPYE pOMaH
E. M. Pemapka “All Quiet on the Western
Front”, y sxomy Ilonas bBoiimep ycBizomiiioe,
L0 OYiKYBaHHs HOLI MOXC CTard (araibHUM,
1 TOMY CaMOTYXXKH JONpPABJsi€ IOPAHEHOIO
TOBApHILA JI0 NIEPEB’A3yBATBHOIO IYHKTY:

“Kat’s leg dripped blood to the ground.
I dared not wait for a stretcher. I staggered on,
doggedly and pltllessly, and at last reached the
dressing-station” [38 c. 42] (mepexman: “Hora
Kara crikama xpoB’t0 Ha 3emino. Sl He HaBa-
JKUBCSI YeKaTy Holl. S MIIoB faii, MOXUTYIOUHUCH,
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yOoepTo ¥ Oe3KalbHO, 1 3pPelTOol JiCTaBCs
nepeB’ si3yBaJIbHOTO YHKTY).

Menuko-peryasaTuBHI  HOMiHAIii  (mpuaar-
HICTh A0 Clyx0H, Menuunuii orsin): apply for
the military / mogaru 3asBy 10 Bilicbka; medical
officer / mequunwmii odiuep; I wasn’t fit to serve /
s HEPUAATHUIA 70 CITy>KOU.

Y pomani A. J[lpaxeka “Bridge in the
Darkness” motus ME/JUKO-CKCIICPTHOTO BH3HA-
YCHHS! [IPUJATHOCTI 110 Ciry)x0n HabyBae 1HaMBI-
JlyallbHO-CK3UCTCHIIHOTO BUMIpY. AJICKC Hapo-
JDKY€ETBCS 3 BaJOI0 Ceplis, sIKa 3 POKaMH Je/iai
OlnpIIe BIUIMBAE Ha #oro crocid >xkutts. Konm
K TOCTae THTAHHA CHYXIHHS OaThKIBIIWHI,
BiH YCBIJIOMJIIOE, III0 HE 3MOXKE BOIOBATH — He
gepe3 CTpax, a 4epes CTaH 370pos’s. Memd-
HUIl BUCHOBOK PO HEMPHJIATHICTH 10 CIYKOH
CIpUIMA€EThCSI HUM SIK OcOOMCTa TOpa3Ka, SK
BTpaTa MOXXJIMBOCTI BMKOHATH CBiil rpomajsH-
cbKuil 0060B’s130k. [lompu 1e, BiH HamaraeTbcs
3MIHUTH CUTYAIIIO:

“Of course, that didn’t stop me as I tried to
apply for the military, but the medical officer
simply looked at me and told me I had to go
back home as I wasn’t fit to serve” [22, c. 17]
(mepeknaa: “3BICHO, 1€ MEHE HE 3yMHHMIIO:
s HamaraBcsi NOAATH 3asBYy 70 BilCbKa, aie
MeIWYHUN odillep auile TIIIHYB Ha MEHE i cKa-
3aB MOBEPTATUCS JIOAOMY, 00 51 HENPUAATHHUMA 10
ciryxom”).

BO€HHO-MEJIMYHA MAKPOI'PYIIA
TEKCTIB XVYOXHBOI'O CTUJIIO oxorutroe
OAMHULI, IO PENpe3eHTyI0Th aHTpononorquO-
CK3UCTCHUIMHUI BEKTOpP BOEHHOI CEMaHTHUKH
Ta BepOali3ylOTh JMOCBIA TUIECHOIO CTpak-
faHHsl, (QI3UYHOI KPUXKOCTI W BTpaTd Tijiec-
HOI LIUIICHOCTI B yMOBax BiHHH. BHyTpiuiHs
CTPYKTypa Ili€l Makporpynu CHiBBIAHOCHUTHCA
3 ppeiimamu TRAUMA, BODILY INTEGRITY
LOSS, HUMAN VULNERABILITY, WAR
AS EXISTENTIAL DAMAGE, mo 3ymMoBitoe
il oAl Ha Taki MIKpOrpynu: HOMIHALII Tijec-
HOI BPa3iIMBOCTI Ta XBOPOOH; HOMIHALIT Tiec-
HOI BIZYYXKCHOCTI IIiCJIsi MEUYHOIO BTPYYaHHs
(TLIO K 9YXKICTH IHicIs BpranH;I), adex-
TUBHO-COMATHYHI MapKepH BIHHHU.

Tinecna BpAa3JIMUBICTh i XBOpoOa:
frostbites / oOmopoxkenus; chilblains / Bia-
MOPOXKEHHS; jaundice / YKOBTSIHUIIS;
gonorrhea / ronopes; self-inflicted wounds /
CaMOYIIKO/DKCHHS;, pneumonia / THEBMOHIS;
hard and soft chancres / TBepauii 1 M’sikuii maH-
kpy; real wounded / TsKKO (CripaBai) mopaHeHi,
malaria / manspig; high temperature / Bucoka
temneparypa; covered with spots / ykpuruit
wisiMamu; measles / kip; bruised rib / 3a6iit
pebpa; gastro-intestinal haemorrhaging / nutys-
KOBO-KHIIIKOBa KpoBoteua; flu / rpum; ulcer /
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BUpa3ka; typhus epldemlc / emipemist Tudy;
muscles contracted / M’s3u 3BeleHI CyIOMOIO;
wounded foot / mopanena Hora; blind with
pain / ocniruienuit 6osxem; the piece of iron had
cut across the back of my foot / kpaii 3anizsaku
PO3CIK MEHi MiTiOM CTOTIH.

Komu ®@penepix Ienpi (E. Teminrseit
“A Farewell to Arms”) nmoBepTaeTbcsi Ha (HPOHT,
BiliCHKOBI Ta METUKU BCE III€ MEIIKAIOTh y TOMY
CaMOMy MICTEUKY, OJHAK IOBKOJMILUHIA Mpo-
CTIp yX€ 3MIHUBCS — rapMar cTajo 3Ha4HO
Oinbie. Bin mpuranye KiMHaty, SIKy OUIMB 13
neiitenantoM PiHanmpdi, 1 WOTO TIMIUTH JyMKa
PO Te, IO PO HHOTO He 3a0yiy, Ha LIO BKa3y-
IOTh 3aCTeJIeHe JIDKKO Ta peyl Ha CTiHi: IpOTH-
ra3 y JOBracTiii ONsIIaHIl, CTaJeBHH LIOJIOM
Ha Tauyky, IUTacKa CKpPHHA OuUIA HIr JDKKa
W HauuimeHi 3uMoBl yoboru. Hanx nBoma imixk-
KaMH BHCUTh aBCTpilicbKa CHalIepchka TBHH-
TiBKA 3 BOPOHEHMM BOCBMUIPAaHHHM CTBO-
JIOM, & TEJIECKOIIYHHMI NMPULLI, SK BIH 3rajye,
3aMKHCHHMH y CKpuHi. Ll BIOPSIKOBAHICTH
JIIIE MiAKPECIoe Oe3nepepBHiCTh BiifHM Ta
il HeBIJBOPOTHHI BIUIUB Ha EMOLUNHMNA CTaH
BIICHKOBUX:

“Since you are gone we have nothing but
frostbites, chil-blains, jaundice, gonorrhea, self-
inflicted wounds, pneumonia and hard and soft
chancres. Every week some one gets wounded
by rock fragments. There are a few real
wounded” [27, c. 11-12] (nepexnan: “Biakomn
Tebe Hemae, y Hac HIY0ro, KpiMm 06MOpO)KeHB
BIZIMOPOXXCHb, JKOBTSHHILII, TOHOpET, _CaMOoy KO-
JUKCHb, TIHCBMOHII Ta TBEPAMX 1 M’SKHX LIaH-
KpiB. LLIOTYKHS XTOCh JICTA€ IIOPAHCHHS yiam-
KaMM KaMiHHs1. € KUIbKa CIIPaB/ll IOPAaHCHHX ).

Ilopanbinii pO3BUTOK LHOTO MOTHBY 3aCBij-
qye, 110 TIJIECHA BPA3JIUBICTh Y BOEHHUX YMO-
Bax HaOyBae XapakTepy IIOJCHHOI HOpPMH,
NOe/IHyt04M 00ii0BI TpaBMH 3 IH(pEKLIHHUMA
3aXBOPIOBAaHHAMU Ta HaCIiJKaMH HeoOepex-
HOTO MTOBOKEHHS 31 30poe€to:

“There were three other patients in the
hospital now, a thin boy in the Red Cross from
Georgia with malaria, a nice boy, also thin, from
New York, with malaria and jaundice, and a fine
boy who had tried to unscrew the fuse-cap from
a combination shrapnel and high explosive shell
for a souvenir. This was a shrapnel shell used
by the Austrians in the mountains with a nose-
cap which went on after the burst and exploded
on contact” [27, c¢. 97] (nepeknax: “Y rocrmi-
Tl Tenep OyJI0 1ie TPOE MALIEHTIB: XyAOpIIs-
Bul xiomnens i3 YepBoHoro Xpecra 3 JKopmkii
3 MaJLIpi€lo; NMPUEMHUIN IOHAK, TEX XyIuil, 13
Hero-HMopka — 3 Massipi€ro Ta )OBTSHHULEIO; 1 111e
OJIMH TapHUU XJIOMelb, KU HamaraBcs Bif-
KPYTUTH KOBIAYOK 3amajly BiJ] KOMOIHOBaHOTO
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CHapsiZia 3 OCKOJIKOBOI Ta Bn6yx0130'1' pedoBUHA
Ha cyBeHip. Lle OyB OCKONKOBHIi CHAps, SKHid
aBCTPIHLI BUKOPHCTOBYBAIM B TOpax: BiH MaB
HOCOBHUI KOBITAYOK, L0 BiJIKPUBABCS MICIIs PO3-
pUBY i BUOyXaB MpU KOHTAKTI”).

3aJIeKHICT BiJ| MEAMYHOI JIOTIOMOTH BHSBIISI-
€TbCS HE TUIBKU Ha (PPOHTI, ajie il y BIAHOCHOMY
TiiTy. XBOPOOH CYNMPOBOKYIOTE 1 THX, XTO 3MY-
LICHUH NEPEXOBYBATUCS BIJ NEPECIi/lyBaHb, 1¢
BIJICYTHICTH MOXKIHBOCTI 3BEPHYTHCS [0 JiKaps
TEPETBOPIOE HABITH 3BUYAMHE 3aXBOPIOBAHHS HA
NOTCHIIIHY 3arpo3y XuTTHO. Lle BUpasHO mpo-
CTeXKYETbCS Y LIOACHHUKOBOMY 3aluci AHHH
®pank Big yeTBepra, 29 xoBTHA 1942 poky:

“I’'m very worried. Father’s ill. He’s covered
with spots and has a high temperature. It looks
like measles. Just think, we can’t even call
a doctor! Mother is making him perspire in
hopes of sweating out the fever” [23, c. 58]
(mepexnan: “s myxe xBuimorocs. Taro 3axBo-
piB. Bin yBech yKpUTHH TUIIMaMH il Ma€ BUCOKY
Temieparypy. Cxoxe Ha Kip. TibKku ysiBH, MU
HaBiTh HE MOXXEMO BHUKIHMKaTu Jjikaps! Mama
3MyIly€ HOTO MITHITH B HaJI{, 10 Tapsiuka MUHE
3 IOTOM”).

Ti, XTO IEPEXOBYBABCA BiJ HALUWCTIB, YaCTO
Oyian 3MylIeHI camOCTIfHO aaBaru coOi pajy
HaBiTh y CHUTYyalifX, KOJIX MEIUYHA J0IOoMora
Oyna BKpail HeoOxinHow0. Y 3amuci AHHU DpaHK
BiJ BiBTOpKa, 22 rpyaHs 1942 poky, iimerbcs
npo craH na”i BaH JlaaH, sika depe3 3a0uTte
peOpo 3MyllIeHa JIe)KaTH B JIDKKY. AHHA 3ayBa-
KY€, 10 YeKaTUME MOMEHTY, KOJIM BOHA 3HOBY
3MOXKE CTaTh Ha HOTM i CaMOCTIHHO HOpaTucs
10 TOCIIOAAPCTRY, aJKe 3a3BUYail maHi BaH J{aaH
BUPI3HAETHCS MPALbOBUTICTIO Ta OXaHHICTIO 1,
nepedyBarou B 100poMy (i3MuyHOMY ¥ McuXiy-
HOMY CTaHi, JTUIIAE€THCS )KUTTEPAICHOIO:

“Mrs van Daan is lying in bed nursing
her bruised rib. She complains all day long,
constantly demands that the bandages be
changed and is generally dissatisfied with
everything” [23, c. 81] (nepexnan: “Ilani Ban
Jlaan JIeKUTH y JDKKY, OrOBTYIOUHCh BiJ( 320010
pebpa. Boma mimuMu  IHAMH CKapKHUThCA,
MOCTIHHO BHUMarae, mo0 i MIHSIM TOB’SI3KH,
1 3arajoM He3aJ0BOJICHA BCIM JOBKoJA™).

Hapewri, y 3amuci Bix 4ersepra, | KBITHS
1943 poxy TiecHa BpasIMBICTb IIOCTAE BXKE K
HU3Ka IOJiH, 10 HAKONHMYYIOTCS i (POpMYIOTH
BIIUYTTS HEBIMHHOCTI Hemactb. He Buman-
koBOo AHHa 3ayBaxye: “bima He mnpUXOTUTH
ongna” [23, c¢. 97]. L0 nymMKy BOHa pO3BUBAE
Jajli, Iepesiyod HU3Ky XBOPOO 1 CTaHiB, 110
OZIHOYACHO CIITKaJM Jtonei 3 ii HalBIHKEOTO
OTOYCHHS:

“First, Mr Kleiman, our merry ray of
sunshine, had another bout of gastro-intestinal

haemorrhaging yesterday and will have to stay
in bed for at least three weeks. I should tell you
that his stomach has been bothering him quite
a bit, and there’s no cure. Second, Bep has
flu. Third, Mr Voskuijl has to go into hospital
next week. He probably has an ulcer and will
have to undergo surgery” [23, c. 98] (mepe-
kinan: “Ilo-mepme, man Kieliman, Ham Bece-
il IPOMIHYHMK COHL, Y4Opa 3HOBY IEPCKHUB
HaIla]l ILTYHKOBO-KHMIIKOBOI KpOBOTEUl i MycH-
TUME TPOJIEKaTH B JIKKY HIOHAMMEHIIEe TpHU
TrokHl. Clli cKasary, 1o LUIYHOK Horo TypOye
BKE JI0BOJI JIABHO, 1 BWJIIKYBAaTH L€ MOKH IO
HemoxxJuBo. [lo-gpyre, ben 3axBopina Ha rpum.
ITo-Tpere, nan Bockel HACTYITHOTO THKHS Ma€
JSITTH 10 JIiKapHi. IMOBipHO, y HBOTO BHpa3Ka,
TOX JIOBEIETHCS po61/m/1 onepauio’).
3aBepiueHHs icTopil MIBYMHKH, sIKa IIpar-
HYyJIa )KUTH, XOAUTHU 10 LIKOJIU W MaTH 3BUYalHE
TUTUHCTBO, BIiAOYlIOCS y KOHIICHTpAI[iHOMY
Tabopi, xe i xuTTA 00ipBana XxBopoda. Mapro
Ta AHHy ®paHK HaIPUKIHII KOBTHS MEPEBE3U
3 AymBlua 1o bepren-benb3ena — KOHLIEHTpa-
uiitnoro Tabopy mo6mmusy ['anHoBepa (Himeu-
unna). Eninemis tndy, wo cnanaxsyna B3UMKY
1944-1945 pokiB yHACHIIOK >XKaXJIMBHX CaHi-
TapHAX YMOB, 3a0pajia JKUTTS TUCSY B SI3HIB,
30kpema Mapro, a 3a Kiibka IHIB i AHHH. IMo-
BIpHO, AHHa NOMepJa HaNpHUKiHII JITOro ado
Ha noyarky Oepesns. Tima o0ox aiByart, HaiBi-
porizHimie, Oyau CKUHYTI 10 MaCOBUX ITOXOBaHb
y bepren-benb3eni. Tabip OyB 3BibHEHUN Opu-
TAaHCHKUMH Bilicbkamu 12 kBiTHA 1945 poky:
“The typhus epidemic that broke out in the
winter of 1944-5, as a result of the horrendous
hygiene conditions, killed thousands of
prisoners, including Margot and, a few days
later, Anne. She must have died in late February
or early March. The bodies of both girls
were probably dumped in Bergen-Belsen’s
mass graves” [23, c. 338-339] (mepeknan:
“Emigemiss Tudy, 0 CcHOalaxHyla B3UMKY
1944-1945 pokiB yHACHIOK >XKaXJIMBHX CaHi-
TapHUX YMOB, 3a0pana >KUTTS THCAY B’SI3HIB,
30KkpemMa Mapro, a 3a Kiibka JAHIB 1 AHHH).
BucHaxIMBy MOBCSKICHHICTh BH)KUBAaHHS
B KOHIeHTpaliiiHomy Tabopi IIpimo JleBi 3ma-
nboBye y TBopi “If This Is a Man”, akueHTyroun
Ha (i3n4HIA npawi, 1 Ha BHYTPIIUIHBOMY YCBI-
JIOMJICHHI TalIpHOi iepapxil. OHOBmaq 3 THi-
BOM CHOCTeplrae K y Mekax “HOpPMajbHOIO
MOPAAKY pedeid” MpuBiIeioBaHi MPUIrHOOIIO-
I0Th HENPHBiICHOBAaHUX, aJKe caMe Ha I[bOMY
HEIJIACHOMY JIFOIICBKOMY 3aKOHI TPHUMA€ETHCS
couianbHa CTPyKTypa Tabopy. Yeprosa pobota
3 TIEPEHECEHHSI BAXKKOi OMOPH MEPETBOPIOETHCS
Ha JOCBIX TUIECHOIO BHCHAXXEHHS I OOIIO:
KOpOTKa, ajie Ha/I3BUYAHO Ba)KKa KOHCTPYKIIis
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TUCHE Ha IUIeYi, KPOKU 30MBAIOTHCS, BaHTAXK
3icKOB3y€, a (i3WYHI CHIM IIBUJKO BHUYEp-
nyoThcs. KynbMiHalli€l0 cTae MUTHh MadiHHSI
OTIOpH, SIKa 3aBJIA€ TLIECHOI TPaBMHU:

“If I had still had my agility of earlier days
I could have jumped back: instead, here I am
on the ground, with all my muscles contracted,
the wounded foot tight between my hands,
blind with pain. The corner of the piece of iron
had cut across the back of my foot” [32, c. 53]
(mepexnan: “SkOu s e MaB KOJMIIHIO CIIPUT-
HICTh, TO BIJCKOYMB OH; HATOMICTH S BXKC Ha
3eMJl, yCl M’s3M 3BEJICHI CYIOMOIO, TIOpaHEHy
HOTY CTHCKAaK pyKaMH, OCIIIUICHUH Gosem.
Kpaii 3ai3siku po3cik MeHi nijiom cromu”).

Tino SIK qy)KICTh micns BTpY-
yaHHs: stomach / xwuBir; head / ronosa;
arms / pyku; knee / xomino; body / Tino;
amputated leg / ammyTtoBana Hora; artificial
limbs / mpote3u; condition / cran; to deal with
this for the rest of my life / meni moBeneTbcs
KHUTHU 3 IIUM yCE€ KHUTTH.

Ilin uac Bigctymy @penepik [enpi
(E. I'eminrseii “A Farewell to Arms”) neperu-
Hae BeHELaHChKy PIBHMHY — HM30BHHHY MIC-
LEBICTh, KA MiJ JOLIEM BHUIAETHCS OE3KpaElo.
brmkdye 10 MOpsi MPOCTATarOThCsl COJIOHYAKH,
J0pir Maibke Hemae, 1 mo0 pyxaTHcs BIepel,
JIOBOIUTHCA WTH BY3bKUMH CTEXKKAMH B3JOBXK
kaHauniB. [lepecyBanHsi cTae 0COOIMBO BUCHAXK-
JMBUM 3 OISy Ha KOJIIHO, IPOONEpPOBaHE
paHilie, TOXK KOXEH KPOK Ja€ThCsl HOMY BasKKo.
BiguyTTa X0nmony, rojomy # TUIECHOI CKYTOCTI
nepeaae Takuil pparment:

“Lying on the floor of the flat-car with the
guns beside me under the canvas I was wet,
cold and very hungry. Finally I rolled over and
lay flat on my stomach with my head on my
arms. My knee was stiff, but it had been very
satisfactory. Valentini had done a fine job. I had
done half the retreat on foot and swum part of
the Tagliamento with his knee. It was his knee
all right. The other knee was mine. Doctors did
things to you and then it was not your body any
more” [27, ¢. 205] (nepexnan: “Jlexaun Ha mia-
1031 mnargopmu nopy 13 rapmMaramu nig Ope-
3CHTOM, 51 OyB MOKPHUH, 3MEP3IIHH 1 JyxkKe roJo-
JHUI. 3pemT010 s TepeBepHYBCS Ha I1HIIUI
OiK 1 JIII' HA JKMBIT, IIOKJIABLIX TOJIOBY Ha PYKH.
Moe KoJdiHO 3aHiIMiJIO, aje Horo craH OyB IiJ-
KOM 3a/[0BLIbHUI. BaneHTHHI 4yI0BO BIOPABCSL.
lonoBuHY BiACTYIy 5 NPOHLIOB MIUKK i Yac-
TuHY TajbsSMEHTO NEperuB i3 HOro KOIiHOM.
To Oymo cmpaBai Koro koimiHo. [HIIE KONiHO
Oyno moe. Jlikapi mock i3 T06010 podumnu, 1 Toxi
11e BKe OyJI0 HE TBOE TLIO™).

MoTuB BiT4yTTs “HE-CBOTO” Tijia TICHO mepe-
ryKyeTbes 3 emizogamu pomany E. M. Pemapka

70

“All Quiet on the Western Front”, ne TinecHa
TpaBMa BKa3zye Ha HE3BOPOTHI MPOLIECH B Opra-
Hi3Mmi. [layns BoliMep mocTynoBo omyXye Mmicis
MOpaHeHb, HATOMICTb HOro ToBapuil AJbOepT
yTpayae HOTY IO caMe CTETHO, IO PaJuKalIbHO
3MIHIO€ HOT0 MOJANbIIe KUTTS:

“What is an amputated leg, Albert? They
do fine things with artificial limbs” [38, c. 37]
(nepexnan: “lllo Take ammyroBaHa Hora, AJb-
Oepre? 3 mpore3amu 3apa3 poOIATh JUBOBUKHI
peui”).

llle omsa ¢opma TiECHOI BPa3IMBOCTI
nocrae y pomani A. Jlpaxeka “Bridge in the
Darkness”. Ha BlIIMlHy BiZl (pOHTOBOTO IOpa-
HEHHA YW amIyTauii, TyT 1AeTbCA HpO Xpo-
HIYHUH CTaH — BaJy cepls, sKa He IOB’si3aHa
Oe3nocepelHbO 3 OOWOBUMHU JisIMH, OJHAK
BU3HAUAE€ JKUTTEBY TPAEKTOPIIO Tepos, ajKe
BiH IMparHyB BCTYNHUTH 10 JiaB 30pOHHHUX CHII
YKpa'iHI/I AJeKkc He JIOOWTh TOBOPUTH TIPO
CBIil JarHo3, 60 3rajka IpO HBOIO IOPOLXKYE
KaJICTh — MOYYTTA, SKi BiH CBIILOMO BIZKUJIAE.
YCBIIOMIICHHS HEMOXKIIMBOCTI “TI030yTHCS” 1€l
qacTUHH ceOe (opMye BIUYTTS 3aJ€KHOCTI Bij
BJIACHOTO TiJa:

“The fact that I had a nurse for a mother
truly did help my condition, but I knew without
a doubt that I would have to deal with this for
the rest of my life” [22, c. 56] (nepeknan: “Te,
10 MOsI MaTu Oyna MEJICECTPOIO, CIpaB/i J0Mo-
Marajio MATPUMYBATH Miii CTaH, ane st 6e3 koa-
HUX CYMHIBIB 3HaB: MEHI JIOBEAETHCS >KUTH
3 [IUM YC€ KUTTA ).

AQEeKTUBHO-COMAaTHUHI ~ MapKepu  BiMHU:
sharp and hot swelled in Pax’s chest /
y rpyasx Ilakca mocws rocrpe ¥ rapsde par-
TOM cranaxuyino; stressful event / BUCHaXXIMBE
BUIIPOOYBaHHS.

VY pomani M. Tamnaxepa “Daybreak” emo-
niiiHa Hampyra repos HaOyBae TUIECHOTO BUMIpY
me 10 MOMeHTy OoioBoro koHrtakty. IIpo-
CTIp pyXy — aBToOyC, IO MPSMYE 10 KOPJOHY,
3MMOBa TEMpsIBA, KOJOHA BIHCHKOBOI TEXHIKH
(I)opMye aTMOC(bepy nepexoay B IHIIMHA eK3uc-
TCHLIAHNH cTaH. BHyTpiuHsa MoOLIi3auis repos
BepOali3yeThCsl Uepe3 COMATUUHUI IMITYJIbC:

“Something sharp and hot swelled in Pax’s
chest. Haven’t felt like this in a long time, he
thought. It was thrill. It was fear. More than
anything, Pax felt like someone again™ [24, c. 6]
(Hepema;[' “Y rpynax Ilakca mock rocrpe
il rapsye panToM cranaxyio. JlaBHo s Takoro
HEe BiguyBaB, — mnoaymas BiH. Lle Oyno xBu-
moBaHHA. Lle OyB cTpax. Ane nonaxa yce Ilakc
3HOBY BIZ4yB ceOe KUMOCB”).

Haromicts y pomani A. Jlpaxeka Brldge n
the Darkness” adexkTHBHO-COMAaTHUHUI KOM-
MOHEHT BIHHU MPOSBISETHCS B 1HIIIN KOHQITY-
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pauii — fK TO€IHAHHS BHYTPIIIHBOI HANpPyTH
Ta comiasbHOoro ocyny. IlepeOyBanHs mo3a
(pponTOM, _BUMYIIICHA eMirpaiisi, IPOXOKCHHS
IMMIrpatifHuX npoueayp GopMmyroTh BiIdyTTs
CK3UCTCHUIMHOI HEBIANOBIAHOCTI: TepPO CTH-
KaeTbcsd 3 (PI3MUHOIO BHCHAXKEHICTIO, a WIe 13
MOpAJIbHUM THUCKOM CYCHIUJIBHUX O4iKyBaHb:

“Sorting through immigration, the long
queues, and everything had been a rather
stressful event, and that was not the only
thing” [22, c. 16] (mepexnan: “OdopmieHHS
IMMITpaliifHuX JTOKYMEHTIB, JIOBI1 YEpru — yce
L€ CTaJ0 J0BOJi BHMCHAXXJIMBUM BUIPOOYyBaH-
HsM, 1 11e Oyna He equHa mpobiema”).

Cka3aHe BUIIIE LIJIKOM 1 IIOBHICTIO 3aCBiIUYE,
0 B TEKCTAaX XyAOKHbOTO CTHUJIIO BiliCHKOBO-
MEIMYHA Ta BOEHHO-MEOUYHA MAaKpOIpYIIH,
y B3aeMOJii BIAMOBIAHUX MIKpOTpyH Iepeo-

CMHCIIOIOTh MEJMYHY HOMIHAIIIO sSIK 3aci® Bce-
O1YHOTO PO3KPUTTS AHTPOIOJIOTIYHOI BpasJiu-
BOCTI, TUIECHOI KpPUXKOCTi, T'PaHMYHUX CTaHIB
JIFOJICHKOTO KHUTTS B YMOBaX BiHHU.

VY3aranpHeHHS pe3ynbTariB M0JA€MO
y BUIJSIAL CXeMH (HHB. pHC. 1) 1o Bi3yai3ye
(peiiMoBy ~ Opraisamiio  BifCHKOBO-MEAUIHOI
Ta BOEHHO-MEJMYHOI MaKpOIpyIl i BIANOBIJHUX
MIKpOrpyI B 0QiuiiHO-AII0BOMY, IIyOminucTHY-
HOMY Ta Xy[OKHBOMY CTHILX, fIKi IO-pi3HOMY
aKTyasli3ylTh  IHCTHTYUIHHO-OpraHisauiifHui
1 aHTPOIOIOriYHO-CK3UCTCHIIHUHA  BEKTOPH
BOEHHOI CEMAaHTHKH Ta BU3HAYaIOTh CreUU(iKy
IXHBOT TEPMIHOJIOTTYHOI peatisawii.

AHani3 3acBiyye, IO CUCTEMa MOBHU BiliHU
ii TepMIHOCHCTEMa KPU30BOI MEJMLMHH YTBO-
PIOKOTH UUIICHY JIHIBOIOJNITHYHY MOJCIb, sKa
PI3HOIO0 MIPOIO penpe3eHTye IHCTUTYLIHHI, HOp-

THETUTYLIAMO-0PraHi3auifin A BEKTOR

|
BISYPHALLIA 2
{cTpyrTypHa Gigypsauia)
z |
CHAIN OF MEDICAL COMMAMD

|

PATIENT ROUTING SYSTEM

|
MEDICAL RECORD REGULATION

I
LEVELS OF CARE

I
MEDICAL EDUCATION STANDARDIZATION

TRAUMA AND WOUNDS
-um-m@m,

- OPILIANO - ANOBAR CTHAL

HOPMITHADM I G0 HYMOHT
(wameropil mepaseHns)

BTRaTin Ta CTaTHCTHED
lanarmocy npasal B i)

PEOHTOBHA WOQEHHHK
ol cannaral

Puc. 1. ®peiimoBa koHpirypauist BilicbkoBO-MeIMYHOI T2 BOEHHO-MeIUYHOL
MAaKpOrpyn y TepMiHOCHCTeMi KpH30BOi MeIMIIUHA
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MaTWBHI W aHTPOIOJOTIYHI MapaMeTpu LbOTOo
COLIIaIbHO-ICTOPUYHOTO SIBUINA, & OT)KE BUSB-
Jsi€ TICHUH 3B’SI30K MOBHOTO CTPYKTYpYBaHHS
BIMHU 3 11 MOJITHKO-IIPABOBUM YHOPMYBAHHSIM,
y SKOMYy MEIMYHAa HOMiHAllis MOCTAa€ CUCTEMO-
OpraHizyBaJbHUM YHHHUKOM.

Bucuosku. IlociigoBHe BUBUEHHS IIICHOT
HAIOBHIOBAHOCTI  TEPMIHOCUCTEMU KPH30BOT
MEIUIUHH B 0(iliiHO-A1I0OBOMY, ITyOmiuCTHY-
HOMY Ta XYIOXXHBOMY CTHJISIX JO3BOJIMJIO BHO-
KPEMHTH JIBa B3a€MOIIOB’3aHi, aJlé CEMAaHTUYHO
pi3HI BEKTOPH BOEHHOI CEMAHTHUKU — IHCTUTY-
LiHO-OpraHi3aliiHuii Ta  aHTPOMOJIOTIYHO-
€K3UCTEHLIHHUMH, 1110 3yMOBIIOIOTH (POPMYBaHHS
BICBKOBO-MEIUYHOI Ta  BOCHHO-MEIUYHOI
Makporpym. JliOpanuii matepian CTPyKTypo-
BaHO 3a (hperiMoBo- (byHKLIlOHaJIBHI/IM MIPUHIIN-
TOM i3 TMOZINOM Ha MAaKpo- i MIiKpOIpyIH, LIO
YMOXIIMBHJIO ONMCATH iXHIO BHYTPILIHIO Opra-
HI3aIlll0 K KOTHITUBHO-JHUCKYPCHUBHY MOJIEIb.
BiiicbkoBo-MennuHa MaKpOrpyrna penpeseHrye
IHCTHTYLIHHO-NIPOLE/lyPHHUIT OPATOK — peria-
MCHTALlI}0  JIONIOMOrH, JIOTICTHKY — eBakyaiii,
CTaHJAPTHU3ALI0 POTOKOJIIB 1 MiATOTOBKY Iep-
COHAJly; BOEHHO-MCIMYHA Makporpyna (okxy-
Cye yBary Ha HACHiAKaX 30pOMHOrO MPOTHCTO-
SHHS — TpaBMi, J0Ka30Biil (ikcawii 3704MHIB,
001110, TIJIECHIN KPUXKOCTI.

PesyabraT  JOCHIIUKEHHSI  IiITBEPAMIN
NOMi(YHKUIAHICTG ~ TEPMIHOJOTIT  KPHU30BOT
MEIUIUHA: B OQIIiNHO-IIJI0OBOMY CTHJII BOHA
BUKOHYE DErYJISTHBHO-KIACHIKALINHY (yHK-
uiro; y myOmuucTHYHOMy — 3alesnedye Cyc-
NUTbHY KOHIENTYasi3alil0 BOEHHO-MEIUYHOTO

JOCBIJly; y XyJOXXKHBOMY — CTa€ 3aC000M aHTPO-
MOJIOT1YHOTO OCMMCJICHHS TPAaHMYHUX CTaHiB
JFOACHKOTO XKUTTSA. HaifbinbIn HamoBHEHOO, 3a
pesyibraraMu aHajisy, BHSBHIIACH oq)mufmo-
JiI0Ba IUIOIIMHA (DYHKIIOHYBaHHS TEPMiHO-
CHCTEMH KPU30BOI MeuLuHH. |i BU3Ha4aIbHOO
O3HAKOI0 € JOMIHYBaHHS JIOKTPUHAIBHO-IIPO-
LEAYPHUX 1 [OKTPHHAIBHO-KIACH(IKALIHHUX
¢peiimiB, 10 CTPYKTYPYIOTh TEPMIHOJOTIUHY
OpraHizaulil0 — BEpPTHUKaJIb MEIUYHOIO KOMaH-
IyBaHHS, CHCTEMY TEpEMIIICHHS TMAaI[i€HTIB,
knacudikaiilo BTpaT, OI[IHIOBaHHS MATOJIOTIH
1 BCTAHOBJICHHS MEIUKO-IIPABOBOTO CTaTyCy
BUTIAJIKY.

3acrocyBaHHs (pEHMOBOIO MiJXOMY SK KOI-
HITUBHOTO IHCTPYMEHTY MOJIC/IIOBAHHS 3HAHb
3aCBIAYMIO Oro METOJOJOTIYHY HPOLYKTHB-
HICTb JUISI OSICHEHHS TOTO, SIKUM YHHOM BOE€HHA
CEMaHTUKa BH3HAYa€e q)yHKLuoHaJILHy CIIpsIMO-
BaHICTh TCPMIHOCHCTEMH KPH30BOI MEULIMHY —
Koau(DiKalio anropuTMIB MEIUYHOro 3abesrie-
YCHHS, BEpOANi3allii0 TPaBMATHIHOIO JOCBIZY,
q)uccauno TiNECHOI BPa3MMBOCTI. Y pesynbrari
BCTaHOBJICHO, 1O CTPYKTYpHA OpraHi3auis wiel
TEPMIHOCHCTEMH  BIATBOPIOE JIBi JIOMIHAHTHI
JOTIKM BOEHHOI CEMaHTHKH — I1HCTUTYLIHHO-
OpraHizaliiHy Ta aHTPONOJIOTIYHO-EK3UCTEH-
HiliHy, SKi GOPMYIOTh KOTHITUBHO-HCKYPCUBHY
Mozenb  (DYHKLIOHYBaHHA  TEPMIHOCHCTEMH
Kpu30Boi mMeaunuHu. IlepcriekruBy mnpuiinem-
HIX CTyaAil MOB’SA3Y€EMO 3 MONIUOJCHHSIM KOTHi-
TUBHOTO MOJICTIOBAaHHA BOEHHOI CEMaHTHUKH Ta
YTOYHEHHAM ii poii y GopMyBaHHI i PO3BHUTKY
TEPMIHOCHCTEMH KPU30BOi METUIMHH.
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